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ΙΛΙΑΔΟΣ Τ·

Μή νι δ ο ς ά π ό ρ ο η 6 ι ς.

ΊΙώς μέν κροκόπεπλος απ’ Ώκεανοϊο ροάων 
ώρννθ’, ΐνα άθανάτοισι φόως φέροι ηδέ βροτοϊσχν 
τι δ’ ες νηας ικανέ θεόν πάρα δώρα φέρονσα. 
ενρε δέ Πατρόκλω περικείμενον δν φίλον υιόν 

5 κλαίοντα λχγέως· πολέες δ’ άμφ’ αύτό,ν εταίροι 
μνρονθ’. η δ* έν τοϊοα παρίστατο δία θεάων, 
εν τ’ άρα οχ φν χειρι έπος τ’ έφατ’ έκ τ’ ονόμαζε*

«τέκνον έμόν, τούτον μέν έάσομεν άχννμενοί περ 
κεϊσθαι, έπεϊ δτι πρώτα θεών ΐότητι δαμάσθη.

10 τννη δ’ Ήφαίστοιο πάρα κλντά τενχεα δέξο, 
καλά μάλ’, οί’ ον πώ τις ανηρ ώμοισχ φόρησεν.»

ώς άρα φωνησασα Θεά κατά τενχε’ έΟηκε

Αφού παρεδδθησαν εις τον Ά- 
χιλλέα τα νέα όπλα, γίνεται αγορά 
τού στρατού, έν τή οποία δ Άχιλ- 
λεύς και δ Άγαμέμνα^ν συνδιαλάτ- 
τονται. Τούτοις επονται τής Βρι- 
σηίδος και τού Άχιλλέως θρήνοι έπι 
τω Πατρόκλω και προπαρασκευαι 
διά την άπδ τής ραψωδίας Υ αΡΧ°” 
μ.ένην μάχην.—Μέ τήν ραψωδίαν 
Τ αρχίζει τετάρτη ήμερα μάχης ή 
ή 27^ τής Ίλιάδος.

1-39. Ή τα θρ'ϊα ο-
π2α εις τον ΆχιΛΛϊα, ασφαλίζει 
3ε ζον νεκροί του ΐΙατροχΛου αεο 
της σηψ°εως.

1. ορα Θ1.
(α* Ξ. ΚΑΓΑΙΙΑΝΑΓΙΩΤΟΓ ΙΛΙΑΔΟΣ

2—Λ 2. ~ *Ολην λοιπόν τήν νύ­
κτα έδαπάνησεν δ ^Ηφαιστος εις 
κατασκευήν των οπλο>ν.

4. περικείμενον^ πρβλ. 284 «άμ- 
φ’ αύτω χυμένη.» Τροπικώς προσ­
διορίζει τό κΐαίοντα.

6. όΐα ^εάων] ©ρα Λ 248.
7 = Ζ 253.
10. τύνη] Γρ. 9, α'. — 'Ηφαί," 

στοιο πάρα] ανήκει εις τδ τενχεα, 
— άάςο] προστακτ. του εόεγμην αο­
ρίστου τού δέχομαι. Οΰτω και ορσο 
καί δ'ρσεο,^ζο. Δ 204, Γ250,Ω650.

11. ωμοισι] εις αύτους έττηρί- 
ζοντο τά κυριώτερα όπλα, ασπις, 
ξίφος, θώραξ.

τ)
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πρόσθεν Άχιλληος· τα δ’ άνέοραχβ δαίδαλα πάντα.
Μυρμιδόνας δ’ άρα πάντας έλε τρόμος, ούδέ ης έτλη 

15 άντην εΐσιδέειν, άλλ’ έτρεσαν. αύτάρ Άχιλλεύς
ώς εΐδ’, ώς μιν μάλλον έδν χόλος, έν δέ οΐ δσσε 
δεινόν ύπό βλεφάρων ώς εί σέλας έξεφάανθεν 
τέρπετο δ’ έν χείρεσσιν έχων θεόν άγλαά δώρα, 
αύτάρ έπει φρεσιν ησι τετάρπετο δαίδαλα λενσσων, 

20 αύτίκα μητέρα ην έπεα πτερόεντα προσηνδα*
«μητερ έμη, τα μέν δπλα θεός πόρεν, οΐ’ επιεικές 

έργ’ ?μεν αθανάτων, μηδέ βροτόν άνδρα τελέσσαι. 
νυν δ’ η τοι μέν εγώ θωρήξομαν άλλα μάλ’ αΐνώς 
δείδω, μή μοι τόφρα Μενοιτίον άλκιμον υιόν

25 μυϊαι καδδύσαι κατά χαλκοτύπους ώτειλάς 
εύλάς έγγείνωνται, άεικίσσά)σι δέ νεκρόν — 
έκ δ’ αιών πέφαται —κατά δέ χρόα πάντα σαπήη.>

13. τά] προαγγέλλει τδ δαίδαάα. 
— ά-τΖόραχε] συνηθέστερον είναι τό 
Ζδραχε. 'Όρα Δ 420. — δαίδαΛ,α] 
ορα Ε 60.

14. ε,Ιε τρόμος...] έτρόμαξαν διά 
τέν κρότον των θειων όπλων, άλλα 
πρδ πάντων δια τήν αίγλην αυτών, 
ώς δεικνύουσι τά επόμενα.

15. Ζτρ^σατ] του τρ/ω.
16. ώς-ώ<?] δρα Ξ 294. πρβλ. Α 

51*2. — χόΛος] α κατά του φονέως 
του Πατρόκλου, τον όποιον τώρα με 
τά δπλαήδύνατο νά ικανοποίηση.-— 
όν] έπίρρ =έντός, δηλ. έν ταϊς κόγ- 
χαις.—οι ανήκει εις τδ βζεφάανθεν.

17. άςινοτ] έπίρρ.—ύπό βλεφά­
ρων] αφαιρετική γενική. — ώς βί] 
δρα I 648. — όξ^ιρααν^βν] του εχ- 
φαίνομαι. *Όρα Α 200. Δυϊχδν ύ- 
ποχείμ. παρ ’ 'Ομήρω λαμβάνει κα­
τηγορούμενον πληθυντικόν, σπχνίως 
δέ ενικόν ή δυϊκόν.

18. εν χείρεσσιν Α'ων) άνέλαβε 
λοιίΓΟν αυτά, -— διότι ή μήτηρ είχε 
θέση χαμαί,—ΐνα πλησιέστερον θεώ­
ρηση.

21. τά] δεικτική.— οία] κατη- 
γορ. του υποκειμένου τού εμεν και 
τού αντικειμένου τού τε^εσσαι. — 
ί’πίδΐ^ες] εννοείται εστί. — οΓ δπιβι- 
3ΐςς...] όλη ή αναφορική πρότασις 
αποτελεί κατηγορ. του ο/τ^α.—τοι- 
αύτα, τ. ε. τόσον λαμπρά, όπως....

22. μηάί....]=και οια μή έπιει- 
κές έστιν άνδρα βροτδν τελέσσαι*

23. τντ «Ιέ] δηλ. αφού εχω τά 
δπλα. — θωξ^ηξομαι] εις πόλεμον 
ώπλισμένος μεταβήσομαι. ^Ορα Σ 
167.

24. τοφρα] εις τό θωξίηζομαί ά- 
ναφέρεται. = καθ’ 3ν χρόνον πολε­
μώ. βΟρα Ν 83.—υίότ] εις τδ 
όνσαι ανήκει. =είς τδ σώμα τού υιού.

25. χαίΜυσαι] μετοχή τού χατε- 
άυτ. Γρ. 17, β—κατά] προς τά 
κάτω, τ. ε. διά.—χα^ζοτύπους]™ 
τάς όπδ τού χαλκού τετυπωμένας. 
νΟρα Ξ 518. '

26. δγγείΓω'τται] μέσος άόρ. τού 
εγγείνομαι^ δ ένταυθα μόνον άπαν­
τα. σΟρα Α 280.“γεννώ έντός.

27. ςκ ά’ αίώτ κεφαται] παοένΟε-
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τον δ’ ήμείδετ’ έπειτα θεά Θέτις άργνρόπεζα· 
«τέκνον, μη τοι ταύτα μετά φρεσϊ σησι μελόντων. 

30 τω μέν έγώ πειρήσω άλαλκεϊν άγρα φύλα, 
μυίας, αϊ ρά τε φώτας άμτηφάτους κατέδουσιν 
ην περ γάρ κήταί γε τελεσφόρον είς ένταυτόν, 
αΙΛ τώδ’ έσται χρως έμπεδος η και άρείων. 
άλλα σύ γ’ είς άγορήν καλέσας ίίρωας Αχαιούς, 

35 μηνιν άποειπών Άγαμέμνονι, πονμένχ λαών, 
αχύα μάλ’ ές πόλεμον θωρήσσεο, δύσεο δ’ αλκήν. > 

ώς άρα φωνήσασα μένος πολυθαρσές ένήκε, 
Πατρόκλω δ’ αυτ’ άμβροσίην καλ νέκταρ έρυθρόν 
στάξε κατά ρινών, ΐνα οχ χρως έμπεδος εΐη.

τος αίτιολογική του ηγουμένου φόβου 
άναφώνησις. Προεκάλεσε δ’ αύτήν 
βαθύτατη λύπη οιά τον ασυνήθη ετι 
τω ’Αχιλλεΐ χαρακτηρισμών του Πα­
τρόκλου ώς νεκρού. Είναι δε βρα­
χύλογος εκφρασις άντι τοιαύτης τί­
νος : τω πεφάσθαι αιών έξελήλαται, 
έξήρηται. Ή έννοια: (από τού σώ­
ματος) εχει έςαφανισθή ή ζωή (δια 
τού φόνου), ώστε δεν είμπορεΐ ν ’ άν- 
τίσχη εις τάς εύλδς δ νεκρός. — £*] 
δηλ. έκτοΰ σώματος. — αια^=βίος, 
ζωή.—πει^αται] οραΕ531.— κατά] 
ανήκει εις τδ σαπηη.—,χρώι] αίτιατ. 
αναφοράς.—σαπηη] Γρ. 16, β'.

29 — Σ 463.
30. τώ] τούτω, τω νεκρω. Ανή­

κει είς τδ άλαλκεϊν, δ είναι άόρ. 
τού άλεξω. 'Όρα Α 590. — άγρια] 
αναπτύσσεται ύπδ τής επομένης ά- 
ναφ. προτάσεως. πρβλ. Ρ 571 έξ.

31. άρτμ<ρατ0€] (ψεν"> πέφαμαι) 
~ό έν τή μάχη φονευθείς.

32. κηται] παρά πεζοΐς κεηται. 
Έπιτεινόμενον διά τού γε άντίθεσιν 
αποτελεί πρός την ταφήν, πρβλ. Ω 
554. — = τέλος φέρων,
είς τέλος φέρων τ. ε. πάντα καί τά 
ί'δια εαυτού χρονικά μέρη είς τελειό­
τητα άγων, επομένως δλόκληρος,

τέλειος. 'Όστε τδ τελεσφόρον είς 
ενιαυτόν τζζ ρ.έ/ρις έτους είς τέλος 
φέροντος, μέχρι τελείου έτους, μέ­
χρι τέλους έτους.

33. εμπεδος] αβλαβής. 'Όρα Δ 
314.—άρε/ωτ] ή μέχρι τούδε.

34. είς άγ. καλε'σας] δρα Α 54. 
— χαλεσας άποειπων θωρήσσεο] 
τρεις διαδοχικαί πράξεις, ών αί δύο 
μετοχαί περιέχουσι τά σπουδαιότερα 
τής παρακελεύσεως : κάλεσον πρώ­
τον κτλ. — ηρωας Αχαιούς] δλον 
τον στρατόν εννοεί.

35. μητιν άποείπώζ] εντεύθεν ή 
έπίγραφή αηνιδος άπόρρησις. Τό ο 
πρδ τού Ε έν τή άρσει έξετάθη/Ορα 
Α 515.

36. Γρ. 14, γΖ. —όύσεο
άώκήτ] δ’ρα 1231.

37. ενηχε] τού εν-ίημι. Εννο­
είται : Άχιλλεί.

38. άμβροσίην νέκταρ] ενταύθα 
έννοουμεν αύτά ώς μΰρά τινα αντι­
σηπτικά. 'Όρα Π 670. Φαίνεται, 
οτι πρδ Όμήρου ήδη έγίνωσκον οί 
^Ελληνες τρόπον τινά ταριχεύσεως.

39. κατά ρινών — πρός τά κάτω 
των ρωθώνων. διά των ρωθώνων εις 
τά ένδον τής κεφαλής. Ή διά τής 
ρινδς είς τδν εγκέφαλον ενσταξις άν»
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40 αύτάρ δ βη παρά θϊνα θαλάσσης δΐος Άχιλλεύς 
σμερδαλέα ΐάχων, ώρσεν δ’ ϊίρωας Αχαιούς.
καί ρ’ οϊ περ τό πάρος γε νεών έν άγώνι μένεσκον, 
οϊ τε κυβερνηται και εχον οίήια νηών
και ταμίαι παρά νηυσιν έσαν, σίτοιο δοτηρες,

45 και μλν οι τότε γ’ είς άγορην ΐσαν, ούνεκ’ Άχιλλενς 
έξεφάνη, δηρόν δέ μάχης έπέπαυτ’ άλεγεινης.
τώ δέ δύω σκάζοντε βάτην "Αρεος θεράποντε, 
Τυδείδης τε μενεπτόλεμος καί δϊος Όδνσσεύς, 
έγχει έρειδομένω· έτι γόο έχον ελκεα λυγρά*

50 κάδ δέ μετά πρώτη άγορη ΐζοντο κιόντες.

τισηπτικών ουσιών άπετέλει κυριώ- 
τατον ηχερός της αιγυπτιακής ταρι- 
χεύσεως. 'Ηροδ. 2, 86. — Δεν γίνε­
ται λόγος περί τής είς τον Νηρέα 
επανόδου τής Θέτιδος.

40 - 73. 'Ο *Α.χιά.2ευς καάεσας 
αγοράν παραιτεϊται της κατά τον 
Άγαμεμνονος οργής και προτρέπει 
αντους είς μάχην.

40. Ό Άχιλλεύς παρά την πα­
ραλίαν έβάδισε προς τό μέσον του 
στρατοπέδου* διότι εκεί ήν ή αγο- 
ρή, τά δέ πλοία αυτού ήσαν είς τό 
δεξιόν άκρον. *Όοα Η 383. Θ223. 
Πρβλ. Λ 5 έξ. 806 εξ.—παρά $Γτα] 
Α 34.

44. σμεράα.Ιεα] μαχρά ή λήγουσα 
πρό του Ε τού ίιήγωζ.—'Όπως ό Ά 
γαμέμνων έν Λ 15, ούτως δ Άχιλ- 
λεύς αυτός φωνάζων συγχαλεί τούς 
Αχαιούς, ένω έν Α54, οτε τά πράγ­

ματα ήσαν ηρεμότερα, έχάλεσεν 
αυτούς διά κηρύκιον.

? 42. οϊ π«ρ] επαναλαμβάνεται έν
45 διά του δεικτικού και μην οϊ. 
— νε&ν εν άγ.] ορα Ο 428

43. Τά έν 43,44 είναι έπεξήγη- 
σις ειδική τής έν 42 γενικής δηλώ- 
σεως «οϊ περ... μένεσκον.» — κυβερ* 
νηται] έννοεΐται : έσαν.—οτε 
έ'πλεον. — οιήια] είχε Ε* διό τδ 
εχον μαχροχαταληκτεΐ. Είναι ή

λαβή τού πηδαλίου, αλλά καί τδ 
προέχον υπέρ τδ κατάστρωμα μέρος 
τού πηδαλίου και ολον τόπηδάλιον. 
Σήμερον λέγεται δοιάκι. ’Εχ £ίζης 
οι του (ρτρω. κυρίως λοιπόν~τδ φέ- 
ρον. Κατά πληθυντικόν δ’ έτέθη διά 
τό σύνθετον αύτού.—καί εχον οίηια 

έπεξήγησις τού: οϊ τε κυβερ- 
νηται (’έσαν).’Ομοίως τό σίτοιο δο- 
τηρες είναι έπεξήγησις τού τα- 
μίαι. Όμαλωτέρα θά ήτο ή μετο­
χική σύνταξις.* εχοντες οίήια νηών. 
— "Αλλαχού ό ^Ομηρος δεν διακρί­
νει από τών πολεμιστών τούς ναύτας 
καί κυβερνήτας, ούδ ’ αναφέρει ίδι­
ους τροφοδότας τού στρατού.

45. οννεκα... άίΐεγεινης]^ 248.
47. Από τής χθες δ μέν Διομή­

δης είχε τραύμα είς τον πόδα (Λ 
377) δ δ’ Όδυσσεύς είς την πλευ­
ράν (Λ 437). Έν Ξ 38 έστηρίζοντο 
είς δόρατα. — ^άτητ]τού εβην δυϊκός.

49. γάρ] μακρδν πρό τού εχον. 
Γρ. 28, α'. — δηλ. ύπέφερον. 
Μετά δύο όμως ημέρας καί ούτοι 
καί δ Αγαμέμνων μετέσχον τών 
επί Πατρόκλω άθλων (ψ 509,710, 
755, 820, 887)· τούτο ίσως ύποδη- 
λούται ύπό του ετι.

50. μετάππξ,Μ. Δ 245.—είς 
τό Ιζοντο ανήκει. — πρώτη] είς τδ 
πρόσθιον μέρος, οπού ύπήρχον τι- 
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αύτάρ δ δεντατος ηλθεν άναξ άνδρών Αγαμέμνων, 
έλκος έχων καί γάρ τον ένϊ κρατερη ύσμίνη 
ουτα Κόων Άντηνορίδης χαλκηρεϊ δονρί.
αύτάρ έπει δη πάντες άολλισθησαν Αχαιοί,

55 τοϊσι δ’ άνιστάμενος μετέφη πόδας ώκύς Άχιλλενς* 
«Άτρείδη, η άρτι τόδ’ άμφοτέροισιν άρειον 

έπλετο, σοϊ και έμοί, δτε νώί περ άχννμένω κηρ 
θυμοβόρω έριδι μενεηναμεν εινεκα κουρης ;
τλν δφελ’ έν νήεσσι κατακτάμεν ’Άρτεμις ίω,

60 ήματι τω, δτ’ έγών έλόμην Λνρνησσόν όλέσσας· 
τω κ’ ού τόσσοι Αχαιοί όδάξ ελον άσπετον ουδας 
δνσμενέων υπό χερσιν έμεϋ άπομηνίσαντος.
Έκτορι μέν και Τρωσ\ το κέρδιον αύτάρ Αχαιούς 
δηρόν έμης και σης έριδος μνήσεσθαι όίω.

νμητικαι θέσεις διά τούς ηγεμόνας.
51. (5εύτατο(?] κατηγορ. = ύστα­

τος.
52. χαι] ανήκει εις το τοΓ, άνα- 

φέρεται ο ’ εις τον τραυματισμόν του 
Όδυσσέως και Διομήδους, ώσεί το 
χωρίον ειχεν ώοε : και γάρ δ ούτά- 
μενος ήν.

53. Ό Κόων διετρύπησε τδν βρα 
χίονα τού Άγαμέμνονος τδν αρι­
στερήν πιθανώς. (Λ 248 έξ.). Και 
όμως έν 252, 254, 266 ποιείται χρή- 
σιν των χειρών αυτού.

54. άοΛΛίσθ ησαν] ορα Ζ 270.
55=Α58.
56. η αρ τι] ορα Θ 236. Έρώ- 

τησις εχουσα έννοιαν αρνητικήν : υ­
πήρξε τούτο δι’ άμφοτέρους συμφο- 
ροδτερον ; δηλ. άμφότεροι ούδέν έξ 
αυτού έκερδίσαμεν, άλλ ’ έζημιώθη- 
μεν.—τόδε] αναπτύσσεται υπό τής 
επομένης προτάσεως : οτε νωί περ,..

57. π$ρ] εξαιρεί τδ ν&ι.=:χχρι- 
βώς ήμεΐς οί δύο, δηλ. οί επισημό­
τατοι, δ μέν Αγαμέμνων κατά τό 
αξίωμα, δ δ’ Άχιλλεύς κατά την 
"σχύν και ανδρείαν.

58. #υμο£όρω] ορα Η 2*0.—με- 
νβηναμεν] (μένος) άόρ. τού 
αίτω.—εΐνεκα κουρης] εις τδ εριδι 
ανήκει.

59. εν δηλ. άμα ώς ή-
χθη αιχμάλωτος εις τδ στρατόπε- 
δον. —-κατακτάμεν] άπαρ- τού κα>- 
τεκταν τού κατακτείνω, — \4ρτε- 
μΐί] ορα Α64. Ταύτα καταράται δ 
Άχιλλεύς ούχΐ έκ μίσους πρδς την 
Βρισηίδα άλλα πεποιθώς, οτι δ θά­
νατος αυτής θά ήτο ωφελιμότερος 
είς άμφοτέρους τούς έρίσαντας ή ή 
κτήσις αυτής εις τδν ενα.

60. ε^άμην] τής λείας εξέ­
λεξα δι’ έμαυτόν. *Έλαβε δ ’ αυτήν 
μέ την συγκατάθεσιν των Αχαιών. 
Α162. — 4υρτησσόνΐ Β 690.

61. τώ] έν τοιαύτη περιπτώσεις 
δηλ. εί "Αρτεμις αυτήν κατέκτα.— 
όόά?] ορα Λ 749, Β418.

62. άπομηνίσαντος] ορα I 426.
63. τδ] άναφέρεται εις τα έν 57 

έξ. «·τε... κούρης.»—κέρδιον] κα- 
τηγορ. τού το. Εννοείται ην.

64. *Η έννοια : έπι μακρδν θά 
ένθυμώντα τά λυπηρά αποτελέσματα,
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$5 αλλά τά μέν προτετύχθαι έάσομεν άχνύμενοί περ7 
θυμόν ένί στηθεσσι φίλον δαμάσαντες άνάγκη.
νυν δ* η τοι μίν έγώ παύω χόλον, ουδέ τί με χολ 
άσκελέως αίε\ μενεαινέμεν άλλ’ άγε θάσσον 
δτρυνον πόλεμόνδε κάρη κομόωντας Αχαιούς, 

70 δφρ’ έτι και Τρώων πειρήσομαι άντίος έλθών, 
αϊ κ’ έθέλωσ’ επί νηυσιν ίαύειν άλλά τιν’ οΐω 
άσπασίως αύτών γόνυ κάμψειν, δς κε φΰγησι 
δηίου έκ πολέμοιο ύπ’ εγχεος λμετέροιο.υ

ώς έφαθ*, οΐ δ’ έχάρησαν έυκνημιδες Άχαιοά 
75 μηνιν άπειπόντος μεγάθυμου Πηλείωνος.

τοϊσι δέ καί μετέειπεν άναξ άνδρών Αγαμέμνων
[αύτόθεν έξ έδρης, ούδ’ έν μέσσοισιν άναστάς.]

«ώ φίλοι, Λρωες Δαναοί, θεράποντες *Αρηος, 
έσταότος μέν καλόν άκουειν, ουδέ έοικεν

τής ήμετέρας εριδος.
65, 66 = Σ 11 2, 113. Οί στίχοι 

δεν άρμόζουσιν ενταύθα· διότι έν 67 
ή αυτή ούσιωοώς έννοια περιέχεται.

67. ου$έ=ού γάρ. — ουδέ τί με 
χρή=>χαθόλου δεν μου χρειάζεται, 
δέν με ωφελεί.

68. άσχε,Ιέως] ορα Ν 3. Έκ τού 
επιτατικού α και σχέάΛω (=ξηραί­
νω) εγεινε τδ άχρηστον άσχεΛης— 
κατάξηρος, σκληρός, ώστε τδ έπίρ- 
ρημα=σκληρώς, άκάμπτως, έπιμό- 
νως.—#ασσοτ] ορα Β 440.

70. Τδ μέν ετι άναφέρεται εις την 
προτέραν αυτού πρδς τους Τρώας 
ενέργειαν, (ακόμη όπως πρότερον) 
τό δέ χαι εις τήν διακοπήν τής ένερ- 
γειας ταύτης. άμφότερα=και πάλιν, 
μίαν φοράν.

71. Σκώπτει τήν κατά τάς δύο 
τελευταίας νύχτας έν ύπαίθρω και 
παρά τδ άχαϊχδν στρατόπεδον δια- 
νυκτέρευσιν των Τρώων —ο*ω] δ’ρα 
Κ 105.

72. δ'ρα Η 118.
73. ήμετ/ροίο—έμού.

74-144. Αγαμέμνων άνα— 
γνωρίζει το αμάρτημα αυτόν χαι εί­
ναι έτοιμος νά προσφερη τά όωρα? 
οσα είχεν ΰποσχ&θτμ

75. άπειπόντος] έν 35 άνευ εκ- 
ΟλίΦεως αποειττών. ούτως υπείχω 
υποείχω, άπαίννμαι αποαίνυμαι^ 
ά^αιρεϊσθαι άποαιρβ'ισθαι,

7Ί. αντόθεν εζ απ’ αυτής 
τής έδρας, αμέσως από τής έδρας., 
'Ορίζεται άχριβέστερον ύπδ των : 
ονό\.. άταστάς,^χωρις νά σηκω- 
6ή έν μέσω των συνηΟροισμένων, 
Δεν επεται όμως έκ τούτου, οτι δεν 
έσηχώθη έν τή θέσει αυτού.πρβλ.τδ 
εστε&τος 79.—Μετ’έμφάσεως κεΐ- 
ται τδ εν μέσσοισιν, διότι δ άγο- 
ρεύων ΐστατο έν μέση άγορη, β 37. 
—Τδ τραύμα τού βραχίονας τού ’Α- 
γαμ. δεν ήτο ίκανδν νά έμποδίση 
αύτδν νά ελθη εις τό μέσον, πρβλ. 
249 έξ. Διό δ στίχος θεωρείται ούχι 
γνήσιος.

79. Εκτάκτως πολύ πλήθος είχε 
συνέλθη εις τήν αγοράν, τούτο δε 
ήν δυσμενές πρδς τδν Άγαμέμνονα
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80 ύδβάλλετν· χαλεπόν γάρ έπισταμένω περ έόντι. 
άνδρών δ’ έν πολλω όμάδω πώς κέν τις άκονσαι 
ή εϊποι ; βλάβεται δέ λιγύς περ έών αγορητής. 
Πηλείδη μέν έγών ένδείξομαι* αύτσρ οί άλλοι 
σύνθεσθ’ Άργεϊοι, μύθον τ’ εύ γνώτε έκαστος.

85 πολλάκι δή μοι τούτον Αχαιοί μύθον Ιειπον, 
καί τέ με νεικείεσκον έγώ δ’ ονκ αίτιός είμι, 
άλλα Ζευς και μοίρα και ήερο^οϊτις Έρινύς, 
οΐ τέ μοι είν άγορη φρεσίν έμβαλον άγριον δτην, 
ήματι τώ, δτ’ Άχιλληος γέρας αύτός άπηύρων.

90 άλλα τί κεν ρέξαιμι ; θεός διά πάντα τελευτά, 
πρέσόα Διός θυγάτηρ *Ατη, η πάντας άάται, 

δια την πρδς τον Άχιλλέα ύβριν. 
Διό ούτος, φοβούμενος εκρηξιν άπο- 
δοκιμασιών, έν 79-82 φροντίζει νά 
προλάβη αύτάς. *Η έννοια των έν 
79-82 : ορθόν είναι ν’ άκούη τις τον 
ίστάμενον (τ. ε. τδν έγερθέντα έν 
τη άγορα, ΐνα άγορεύση) και είναι 
άπρεπες νά διακόπτη αυτόν έν τώ 
λόγω (διορθών η ύπομιμνήσκων)· 
διότι ούτω και δ ρήτωρ περί τδ λέ- 
γειν και οί άκούοντες περί την άν- 
τίληψιν κωλύονται. — εσταοζος] έν 
τη άγορη, ϊνα άγορεύση.

80. υββάυ,εΐΥΣζζΌτ;^βάλλειν. Γρ. 
17, β'ύποβάλλειν παρατηρήσεις 
εις τά ύπδ του αγορεύοντας λεγόμε­
νοι, παρεμβαίνειν εις τδν λόγον αυ­
τού, διακόπτειν αυτόν. 'Όρα Α 292. 
— έννοεΐται’. έ’στι νβ~
βάΛΛειν. — δ/τισταμ/τω] δηλ. εί- 
πεΐν/Ορα Ο 282.

81. όμάόω] δρα Β 96, Κ13.
82. ί ίίποι] επαναλαμβάνει την 

έν τοΐς «χαλεπόν... έόντι» έννοιαν. 
— βΛάβεταί] δ αρχαιότερος τύπος 
του βλάπτω. ούτω και παρ’ ήμΐν 
«δεν βλάβει.»—έξασθενίζεται δηλ. 
ύπδ την έποψιν τής έπιδράσεως τής 
φωνής, ώς δηλοϊ τό αλιγύς... αγο­
ρητής.»—Λιγύς] οραΑ 248.

83. ενόείζομαι] θά έκφρασθώ, θά

εξηγηθώ, δηλ. θά δικαιολογηθώ.
84. σύνθεσθε] άόρ. τού συντίθε*- 

μαι. —προσέξατε, βάλτε εις τδν νουν· 
σας. 'Όρα Ζ 334

85. ιουτον μύθον] λίαν ασαφές 
είναι μετά τδ ηγούμενον μυ£®τβ 
έννοεΐ μεν τάς διά την πρδς τδν 
Άχιλλέα διαγωγήν του αιτιάσεις 
(Β 279 έξ. I 106 έξ. Ν 107 έξ.), ό­
πως διαφωτίζεται κατά τι ύπδ των 
«και τέ με νεικείεσκον,» αλλα καί. 
πάλιν δεν αναπτύσσεται έπαρκώς* 
διότι αμέσως έπέρχονται αί δικαιο- 
λογίαι.

87. ήεροφοιϊί.ς] ορα I 571. Καί 
έν ο 233 ή Έρινύς έπιπέμπει την 
άτην.-—Ή μοΤρα και ή πα*
ρίστανται ώς υποτελή τού Διδς οντα 
έκπροσωπούντα την ενέργειαν αυτού.

88. αγρ^οτ] Γρ. 6, β'.—-ατητ]: 
ορα Α 412.

90. τί κεν ρεζαιμι] τό δυνατόν 
έν τώ παρελθόντι εκφράζει. *Όρα Ε 
311.=τί ήδυνάμην νά κάμω, τ. ’έ. 
ώφειλον νά ύποκύψω εις την Οείαν 
θέλησιν.—$εδ(?] γενικώς σημαίνει τό 
θειον, την θείαν δύναμιν. — ι^α-τρ·* 
Λευϊα“άγει εις τό ύπ ’ αύτου σκο~ 
πούμενον τέλος.

91. πρεσβα] θηλυκδν τού 
σ6ν<:.—πρεοβα Αιός <?υγ.] κατηγο-
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ούλομένη* τη μέν θ' απαλοί πόδες’ ου γάρ επ’ οϋδει 
πίλναταχ, άλλ’ άρα η γε κατ’ άνδρών κράατα βαίνει 
βλάπτουσ’ ανθρώπους· κατά δ’ ουν ετερόν γ’ έπεδησε.

95 και γάρ δη νυ ποτέ Ζην’ άσατο, τον περ άριστον 
άνδρών ηδέ θεών φασ’ έμμεναι· άλλ’ άρα καί τόν 
“Ήρη θήλυς έονσα δολοφροσύνης άπάτησεν 
ηματι τώ, δτ’ έμελλε βίην Ήρακληείην 
Άλκμηνη τέξεσθαι έυστεφάνω ένι Θήβη.

■100 ή τοι δ γ’ευχόμενος μετέφη πάντεσοΊ θεοϊσν

ρούμενον του *Ατη. Εννοείται εστί. 
— πάνταζ] όσους θέλει να βλάψη. 
—-ααται] μέσον μεταβατικόν. — ά- 
ποπλανα, μωραίνει. ’Ετυμολογικώς 
σαφηνίζει την *Ατην,

92. ουάομένη] όρα Α 2, Ε 876. 
—μεν τε] εξαιρεί την ήγουμένην 
Αέςιν. — άπαάοι] ύπάρχουσιν οι κατά 
τα έν Γ 371 έξηγούντες : ακμαίοι, 
Ισχυροί, ακάματοι, ούτοι άποβλέ- 
πουσι και εις τά έν I 505 «’Άτη 
σθεναρή τε και άρτίπος.» I 505, άλ­
λ’ή πλειονότης των έκδοτων διά 
έπομένην άνάπτυςιν αού γάρ... βαί­
νει» ερμηνεύει: μαλακοί, τρυφεροί, 
ή όποια σημασία από του Όμηρου 
φαίνεται ότι ηρξατο αναπτυσσόμενη. 
Έν τοιαύτη περιπτώσει ή τρυφερό- 
της αποδίδεται είς αυτούς, διότι ή 
’Άτη μετέωρος και απαρατήρητος 
προσέρχεται τοϊς άνθρώποις τ. ’έ. δ 
άνθρωπος έν τή σπουδή και τή έμ- 
παθεία αυτού, χωρίς νά τό αισθάνε­
ται, περιπίπτει είς την Άτην.-—ου- 

δνομ. ούδας.
93. χράατ^ διότι τάς κεφαλάς 

προσβάλλει.
94. κατα...] τδ β.Ιάτετονσ' αν­

θρώπους είναι λίαν γενικόν και δεν 
επαληθεύει πάντοτε, διό τεθείς δ 
περιορισμός ούτος διορθώνει την γε­
νικότητα εκείνην. — κατα - επεόη- 
σ«ν·] γνωμικδς άόρ. τού καταπεόάω. 
— εμβάλλω είς πέδας, περιπλέκω.

— ουκ] βεβαίως, τωόντι, πάντως, έν 
πάση περιπτώσει.—ετερόν γδ] οηλ. 
άν μή και τούς δύο, τον ένα του­
λάχιστον έκ των δύο (των περιελ- 
θόντων είς ’έριν), όπως τον Άγαμέ- 
μνονα έν τή προκειμένη περιπτώσει.

95. Αιτιολογία τών έν 91 «ή 
πάντας άάται.»—και] άνήκει εις τδ 
Ζηνα„— άσατο] όρα 91. — άριστον] 
ορα αρετή I 4υ8. = έξοχώτατον, με- 
γαλειότατον.

96. Άν κρίνη τις αύστηρώς τδ 
άνόρων, θά υπόθεση, ότι και δ Ζευς 
έθεωρείτο άνήρ τις. Άλλ’ ή φράσις 
άκιήίών ηόε θεών είναι στερεότυ­
πος, έσχηματίσθη κατά την πατήρ 
άνόρί^ν τβ θε'ών τε καί δηλοΐ πάντα 
τά λογικά όντα —φασί] την γενι­
κήν πεποίθησιν σημαίνει.

97. <9ή.ίυς] δικατάληκτον (Γρ.6, 
β .) και τρικατάληκτον, θήΛεια,&Ί, 
Υ 222. Περιέχει έννοιαν αδυναμίας.

98. βίην *Ηρακ2ηείην]ορα. Β387.
99. ’^^χ,μηκη] θυγατηρ Ήλε· 

κτρύονος, σύζυγος Άμφιτρύονος.— 
ΐϊυστίφάκω] μόνον ενταύθα λέγεται 
περί πόλεως. = με ισχυρόν τείχος 
περιεστεφανωμένη, εύτείχεος, ευ- 
πυργος. Δηλ. μεταφορικώς πρός στε· 
φανην γυναικών (όρα Σ 597) παρα­
βάλλονται αί έπάλξεις. Όρα κρή- 
οεμνα II 100-

100. ΐζάντεσσι ί?εοΤσι] συνηθροι- 
σμένοις έν τω μεγαρω του Διός.
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«κέκΛυτέ μεν, πάντες τε θεοί πάσαί τε θέαιναι, 
δφρ’ εΐπω, τά με θυμός ένχ στήθεσσιν άνώγει. 
σήμερον άνδρα φόωσδε μογοστόκος Είλείθνια 
έκφανεϊ, δς πάντεσσι περτκτιόνεσστν άνάξεχ,

<05 των άνδρών γενεής, οι θ’ αίματος έζ έμεν είσν» 
τον δε δολοφρονέουσα προσηνδα πότνια Ήρη· 
«φευστήσεις, ουδ’ άντε τέλος μνθω έπιθήσεις. 
εί δ’ άγε νυν μοι δμοσσον Όλνμπιε καρτεράν δρκον, 
ή μέν τον ατάντεσσι περικτιόνεσσιν άνάξειν,

110 δς κεν έπ’ ηματι τώδε πέση μετά ποσσι γνναικός 
των άνδρών, οι σής έξ αίματός ε’σι γενέθ2\,ης.» 
ώς έφατο* Ζευς δ’ ον τι δολοφροσύνην ένόησεν, 

101, 4 02=Θ5, 6.—Ή σοβαρό- 
της, μεθ ’ ής ό Ζευς κάμνει την ά- 
νακοίνωσίν του είναι κωμιχή, άν 
.λάβωμεν ύπ ’ $ψει την δεινήν διά- 
ψευσιν αύτοΰ.

1 03. μογοσζήχος ΕΙ.Ι.] οραΑ270.
104. του εχφαίνω.—

του <χ τάσσω.
105. τώκ άνώρώτ] έξαρτάται έκ 

του γενεης και τούτο έκ του άνδρα, 
103.— αίματος] ασυνήθης γενική 
τής αναφοράς.=πκατά το αιμα, κατά 
τήν γενεάν.—-Ό πατήρ τής Αλκμή­
νης Ήλεκτρύων ήν υιός Περσέως, 
υίου Διδς και Δαναης. Ό Ζευς λοι­
πόν θέλει νά παραστήση τον μέλ­
λοντα νά γεννηθή ούχί ώς υιόν του 
άλλ ώς Περσείδην δηλ. ώς άπλοΰν 
/απόγονόν του.

107. ψενσζησεις] θά βγής ψεύ- 
στης, θά φευσθής. Διά τής τραχείας 
ταύτης λέςεως σκοπεί ή "Ηρα έρε- 
'Οίζουσα τον Δία νά παρέλκυση αυ­
τόν εις άπερίσκεπτον όρκον.—αυτε] 
έςαίρεί τήν άντίθεσιν μεταζύ τής 
αναγγελίας καί τής έκπληρώσειος 
αύτής.™τε'Λος μύβω ώτιόά] άντ’αύ­
τοΰ λέγεται αλλαχού «μύθον τελείν. 
έπος τελειν» Α 388,108.31 44. — θά 

^βάλης εις τόν λόγον έκτέλεσιν, θά

πραγματοποιήσης τήν ύπόσχεσιν.
108. εί <Ι’αγΰ] δρα Α 302.Προ- 

κλητικώς λέγεται: εμπρός λοιπόν, 
άν είσαι βέβαιος περί των λόγ<ον σου. 
—χαρτίροί λέγεται δ όρκος δια τας 
αναγκαίας υποχρεώσεις, άς επιβάλ­
λει. Λέγεται και μώρκ, 113. Οί 
θεοί ώανυον εις τδ ονομα τής Στυ- 
γός, Ξ 271.

109. η μεν] όρα Κ 322.
110- όπ ’ ηαατι τωόυ] τήν σημε­

ρινήν ήιχέραν. —- ^ε'ση μεζα ποσσι 
γυν.]—γεννηθή. *Η "Ηρα δεν με- 
τεχειοίσθη τήν έν 103 φράσιν του 
Διός’ διότι ή σκοπουμένη ύτ αυ­
τής γέννησις του Εύρυσθέως δεν θχ 
γείνη διά τής Ειλειθυίας.

111 .αίματος] δρα 105.·—Ό Ζευς 
άορίστως ώμίλησεν έν 105, ϊνα τον 
υίόν αύτοΰ ώς άπλοΰν απόγονον πα« 
ραστήση. Τήν άοριστίαν ταύτην έκ- 
μεταλλεύεται ή "Ηρα καί έπανα- 
λαμβάνουσα τούς εκεί λόγους του 
Δώς σκοπίμως μέ μικράν μεταβο­
λήν περιλαμβάνει ώς απόγονον αύ­
τοΰ καί τον Εύρυσθέα, υίδν του Σθε- 
νέλου υιού του Περσέως υίοΰ του 
Διός. Άλλ ’ δ Ζευς δεν έ^όησε τού­
το, καί ώρκίσθη κατά τήν τής °Η- 
ρας άντίληψιν. Τούτο ήτο ή προότ’η
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αλλ’ δμοσεν μέγαν δρκον, έπειτα δέ πολλδν άασθη- 
*Ηρη δ’ αίξασα λίπεν (5ίον Ούλυμποιο,

115 καρπαλψως δ’ ϊκετ’ * Αργος Άχαηκόν, ένθ’ άρα, ηδη 
ίφθίμην δλοχον Σθενέλον Περστηαδαο.
η δ’ έκνει φίλον υιόν, ό δ’ έβδομος έστήκει μείς· 
έκ δ’ άγαγε προ φόωσδε και ήλιτόμηνον έόντα, 
Αλκμήνης δ’ άπέπαυσε τόκον, σχέθε δ’ είλειθυίας.

120 αυτή δ’ άγγελέουσα Δία Κρονίωνα προσηνδα·
«Ζεϋ πάτερ, άργικέρασνε, έπος τί τοι έν φρεσϊ Θήσακ 
ήδη άνηρ γέγον’ έσθλός, δς Άργείοισιν άνάξει, 
Ενρυοθευς, Σθενέλοιο πάις Περσηιάδαο, 
σόν γένος* ου οι άεικες άνασσέμεν Άργείοισιν.» 

125 ώς φάτο, τον δ’ άχος όξί 
αύτίκα δ’ εΐλ’ Άτην κεφ<

τής Άτης πράξις.
11 3. με'γαν ορχον] δηλ. έν όνό- 

ματι τής Γης, τού Ουρανού και τής 
Στυγός. πρβλ. Ο 36 εξ. — επειτα] 
άναφέρεται εις τό αμέσως ηγούμε­
νον. πρβλ. Ζ 399, Κ 243, Λ 462, 
Ν 586. 'Όρα Ο 49. — ποΛΛον άά- 

περιέπεσεν εις μεγάλην απά­
την. πρβλ. Π 685 μεγ' άάσθη,

115. ^Αργος ’^χαιιχδν] την Πε­
λοπόννησον έννοητέον καί μάλιστα 
τό επειτα κράτος τού Αγαμέμνω­
νος, οπού τότε δ ΣΟένελος ήρχε 
των Μυκηνών καί τής ΤίρυνΟος. 
'Όρα Δ 171—δηλ. έούσαν.

116. ίφθίμην άΛοχον] δραΕ415.
117. ί’στ/ ΧΑ’/] ειχεν έμβή, ειχεν 

αρχίση’ δΟεν «μην ίστάμενος» = 
άρξάμενος ξ 162. >— μείς] αιολικός 
τύπος τού μην.

118. πρό] ορα Π 188. — 7/^ιτο- 
μηνον (άλιτείν, μήν)~άωρος,πρόω­
ρος, επταμηνιαϊος. Κυρίως =ε δ τού 
μηνδς άμαρτών.

119. σχεθε] παροταχτικώς έξε- 
νηνεγμένη διασάφησις τού άπεπανσε 
τνχοτ. “ έσταμάτησε, κατεσίγασε. 
—χατά μετωνυμίαν ση-

κατά φρένα τΰφε ^αθεΐαν, 
λής λιπαροπλοκάμοιο

μαίνει τσς ώδΐνας τού τοκετού. — 
'Όρα Β 426.

120. άγγε^εονσα] ή μετοχή μέλ­
λοντος χεΐται αλλαχού κανονικώς 
μετά ρήματα κινήσεως.

121. πάτερ] ορα Ε 757. πρβλ. 
Α 503, Η 446.—άργιχ/ραυνε] (αρ­
γός, κεραυνός), δ ’έχων «άργήτα κε­
ραυνόν» δηλ. λαμπρόν, έξαστρά- 
πτοντα. 'Όρα Θ 133. — εν φρεσΐ 
#ησω] ανακοινώσω.

124. σον γΖτος] έντόνως λέγεται 
ή παράθεσις αύτη. Σχωπτικώς δ’ υ­
παινίσσεται τούς έν 1 03-105 λόγους 
τού Διός. Σχωπτική είναι καί ή λι- 
τότης : ον οι άειχεε= έπέοιχε, δεν 
τού πηγαίνει άσχημα, τού ταιριάζει.

125. χατά φρένα] τό διάφραγμα 
θεωρείται ώς έδρα των συναισθημά­
των. Όρα Α 342. — τυ^·ε] κεΐται 
μεταφορικώς κατά τά αχεϊ\ πενθεί 
βε6ο.1ημενο(:. = προσέβαλε, έπλή- 
γωσε.— Ή φρην λέγεται βαθεΐα διά 
την θέσιν.

126. ΛιτταροπΛοχάμοιο] έσχημα- 
τισμένον κατά τδ Λιπαροκρηόεμνος. 
= ή εχουσα λιπαρούς, λαμπρούς; 
πλοκάμους. Είναι δηλωτικόν του
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χωόμενος φρεσιν ησι, και ώιιοσε καρτεράν δρκον, 
μη ποτ’ ές Ουλνμπόν τε και ούρανόν άστεροεντα 
αϋτις έλεύσεσθαι Άτην, η πάντας άάταν

ί30 ώς εΆών έρριύεν απ’ ούρανοϋ άστερόεντος 
χειρϊ περιστρέφας· τάχα δ’ ϊκετο έργ’ ανθρώπων, 
την αιεϊ στενάχεσχ’, δθ’ έόν φίλον υιόν όρωτο 
έργον άεικες εχοντα ύπ’ Εύρυσθηος άέθλων.
ώς και έγ<ών> δτε δη αύτε μέγας κορυθαίολος Έκτωρ

<35 Άργείους όλέκεσκεν έπϊ πρυμνηεη νέεσσιν, 
ου δύναμην λελαθέσθ’ άτης, η πρώτον άάσθην. 
άλλ’ έπει άασάμην, καί μευ φρένας έξέλετο Ζευς, 
δφ έθέλω άρέσαι, δόμεναί τ’ άπερείσι’ άποινα' 
άλλ’ δρσευ πόλεμόνδε, και άλλους δρνυθι λαούς.

140 δώρα δ’ έγών δδε πάντα παρασχεϊν, δσσα τοι έλθών 

έπαγωγού τής απατηλής ’Άτης.
127. Γρ. 9,β'.
130. ώς εύτών] παραδόξως έτέθη 

>μετά λόγον πλάγιον.
131. περιέστρεψεν,

ϊνα δώση εις αύτήν παλμόν τινα καί 
φοράν. 0 189. ’Αλλαχού χεΐται τδ 
επιδινησαε, ορα Γ 37 8. — ερχ* ά»·- 
'^ρώπων] ορα Ε 92.—οί καλλιεργη­
μένοι αγροί, οι άγροι τ.ε. ή κατοι-. 
κουμένη γή.

132. την] την Άτην, ή μάλλον 
την ύπδ ταύτης γενομένην απάτην 
αυτού.

133. εργον άείκίί] εννοεί τούς 
βαρείς μόχθους και κινδύνους, ούς 
ύπέφερεν (εχοντα) δ Ηρακλής.— 
εχοντα αισχρόν ’έργον, τ. έ. διατε- 
λούντα έν κακή καταστάσει. — ΰπ’ 
Ευρ. άεθΛων] διά τούς ύπδ τού Εύ· 
ρυσθέως έπιβαλλομένους άθλους.

134. δη αυτί;] συν ιζάνονται. Διά 
τού άντε άντιτίθενται αί συμφοραι 
των Αχαιών πρδς τά πάθη τού 
Ήρακλέους.

135. δ,Ιεκενχεν] θαμιστικόν τού 
ώί/χω.— επι δραΝ333.

136. πρδύΓο·κ_Ι όπως μετά χρονι­
κούς συνδέσμους,ούτω και μετά ανα­
φορικήν λέςιν σημαίνει : άπαξ.— 'Η 
έν τοΐς 90—136 άλληγορική διήγη- 
σις τής ύπδ τής ’Άτης αποπλανή­
σεις τού Διός θεωρητέα ώς ούχι 
ομηρική, α') διά την άκαιρίαν του 
μακρου επεισοδίου* β') διά την δια­
φοράν τής τού Διδς περιπτώσεως 
πρδς την τού Άγαμέμνονος, γ') 
διά την άντίφασιν πρδς τά έν 87 ές. 
καθ’ ά ή τού Άγαμέμνονος απερι­
σκεψία προήλθεν ούχί έκ τής ’Ά­
της άλλ’ έκ του Διδς τής μοίρας και 
τής Έρινύος καί ο') διά την ανω­
μαλίαν τού λεκτικού.

138—1 120.
139. ορσευ] ορα Δ 264.— 

και οχι μόνον τούς Μυρμι-
δόνας αλλά σύμπαντας τούς Αχαι­
ούς* διότι δ Αγαμέμνων ώς τραυ­
ματίας αναθέτει εις τον Άχιλλέχ 
την γενικήν αρχηγίαν.

140. εγων οόε] εννοείται βιμί. 
Τδ :ταρασχεμεν δηλοί τδ δυνατόν 
επακολούθημα αυτών : είμαι έοώ 
ώστε νά, τ. ’έ. είμαι έτοιμος νά. β
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χΘΐζός ένι κλισίηστν υπέσχετο δϊος Όδυσσευς*. 
εί δ’ έθέλεις, έπίμεινον, έπετγόμενός περ άρηος· 
δώρα δέ τοχ θεράποντες έρ,ης παρά νηός έλόντες 
οΐσουσ’, δφρα ΐδηαι δ τι μενοεικέα δώσω.>

145 τόν δ’ άπαμειβόμενος προσέ^η πόδας ώκυς ’Αχιλλεΰχ" 
«Άτρείδη κύδιστε, αναξ άνδρών Άγάμεμνον, 
δώρα μέν, αΐ κ’ έθέλησθα, παρασχέμεν, ώς έπιεικές. 
η τ’ έχέμεν πάρα σοί’ νυν δ& μνησώμεθα χάρμης 
αιψα μάλ’’ ου γάρ χρλ κλοτοπεύειν ένθάδ’ έόντας

59, χ25, 116, ξ 497, 513, Ν 312. 
*Όρα I 688. — Δεν έννοεΐ δ ’Αγαμ. 
άμεσον των δώρων παοάδοσιν, ώς 
Βειχνύει ή έν 142 άντίθεσις.

14 4. κατηγορ. ϊσον προς
χρονικόν επίρρημα. 'Όρα Α 424.= 
χθες, κυρίως όμως την νύκτα τής 
χθες, δηλ. την προπερασμένων νύ­
κτα. Οί ^Ελληνες ύπελόγιζον άπά 
νυκτδς εις νύκτα, άπδ δύσεως ήλιου 
εις Βύσιν. *Όρα Ε 490. ώστε εις την 
χθες ημέραν, την άπδ τής ραψω­
δίας Α μέχρι τού 241 τής X έξι— 
κνουμένην, περιλαμβάνεται και ή έν 
τή ^αψωδία I νύξ.

142. επειγόμενοο] σπεύδων πρός, 
βιαστικός διά, μετά σπουδής έπι- 
θυμών.

14 3. <1ώρα δε - οισονσι] παρατα­
κτικές έςηνέχθη άντι νά τεθή πρό- 
τασις διά του οφρα. — ^«ραποκτες] 
και όμως άλλως συνέβη έν 238 έξ. 
— παρά κηδς] εις τδ οισονσι ανήκει.

144. οΓσουσι] συντομίας χάριν 
έτέθη τούτο καί περί των έμψυχων 
δώρων, τών ϊππων δηλ. και των γυ­
ναικών, I 123, 128.-—&==δτι.—με- 
νοεικε'α] όρα I 90. Καλόν θά ήτο, 
αν δ λόγος έτελεύτα έν 139. Δεν 
είναι δέ καλόν, οτι μετά την έν 139 
παρακέλευσιν τδ μέν επαναλαμβά­
νεται έντόνως ή έν 138 προθυμία 
τού νά δώση δώρα, τά όποια νυν τό 
πρώτον λέγονται τά αυτά τυΐς διά 
τού Όδυσσέως υπεσχημένοι;, τδ δέ

προσκαλείται δ πρδς μάχην διαφλε— 
γόμενος Άχιλλεύς νά περιμείνη νχ 
ϊδη τά δώρα.

145-183. Ό ΆχιΜενς θείει ά- 
μεσως -τ’ άρχίση ή μάχη. 'Α22’ δ 
^Οδνσσενα αντιλέγει, διότι οί άν- 
δρεο. είναι νηστεις. Προτείνει δε τά 
άώρα νά προσαγ$ώσιν ενώπιον της 
άγορας χαι νά δρκισθη δ Άγαμ., 
οτι όεν ζγγίση ^ην Βρκτηίόα.

147, 148. παρασχεμεν εχεμεν 
άπαρέμφ. άντι προστακτικών. Άλ­
λοι στίζουσιν εις τδ εχεμεν και τάς 
άπαρεμφ. λαμβάνουσιν ώς υποκεί­
μενα τοΰ πάρα.-— πάρα σ<??] πάρε- 
στι σοι=ε!ναι *ς τδ χέρι σου. *Ορα 
Ζ331. — Ή έν ταΐς βραχείαις προ- 
τάσεσι δια^αινομένη σπουδή τού Α­
χίλλειος και ή περιφρόνησις, μεθ’ής 
δμιλεΐ περί τών δώρων δεικνύουσε 
τδ μέν οτι μόνη ή έκδίκησις έπλή- 
ρου τήν ψυχήν αυτού, τό δέ άτι τδ 
κατά τού Άγαμέμνονος πάθος αυ­
τού ούδαμώς είχε κατανικηθή. άλλκ 
τούναντίον,όπως έν 65εξ. ύπέοειξενΧ 
ότι ή τών περιστάσεων ανάγκη μάλ­
λον ή ή μεταβολή τών διαθέσεων 
τής ψυχής ’έκαμεν αυτόν νά περί- 
στείλη τήν εχθραν του, ούτως έν® 
ταυθα κάμνει εις τδν ’Αγαμ. νέαν 
προσβολήν παριστών μέν τά δώρα 
ώς δφειλόμενα εις αυτόν.αδιαφορών 
δέ άν θά κράτηση ταυ να δ Αγαμέ­
μνων ή οχι.

149. κΛοτοπεύειν] αβέβαιος πα-



19 ΙΛΙΑΔΟΣ Τ. 15

150 ούδί διατρίδειν έτι γάρ μέγα έργον άρεκτον 
[ώς κέ τις αυτ* Άχιληα μετά πρώτοισιν ΐδηται 
εγχεϊ χαλκείω Τρώων όλέκοντα φάλαγγας, 
ώδέ τις υμείων μεμνημένος άνδρί μαχέσθω.»]

τον δ’ άπαμειβόμενος προσέφη πολάμητις Όδνσσενς- 
155 «μη δλ ούτως, αγαθός περ έών, θεοείκελ’ Άχιλλεν,

νηστιας ότρννε προτί "Ιλιον νιας Αχαιών
Τρωσί μαχησομένονς, έπει ονκ ολίγον χρόνον έσται 
φύλοπις, εντ’ άν πρώτον όμιλησωσι φάλαγγες 
άνδρων, έν δέ θεός πνενση μένος άμφοτέροισιν.

160 αλλά, πάσασθαι ανωχθι θοης έπι νηνσιν Αχαιούς 
σίτον και οΐνοιο’ τό γάρ μένος εσύ και αλκή, 
ού γάρ άνϊιρ πρόπαν ημαρ ές ηέλιον καταδνντα 
άκμηνος σίτοιο δννήσεται άντα μάχεσθαι* 
εΐ πε γάρ θυμώ γε μενοινάα πολεμίζειν,

165 άλλα τε λάθρη γνϊα βαρννεται, Λδ& κιχάνει 
δίψα τε καί λιμός, βλάβεται δέ τε γούνατ’ ιόντι.

ραγωγή και ή σημασία αυτού.’Ίσως 
=λέγειν μάκρους λόγους, ή ωραίους 
λόγους, καλολογειν.

4 50. όιατρί^ητ] μόνον έδώ κει- 
ται απολύτως. — μεγα Ζργαν] τον 
φόνον τού "Έκτορος έννοεΐ. — άρ«- 
κτον (ά,ρέζω) — άπρακτον.

151. ώς] έπίρρ. άνήκον εις τδ ό- 
Λεκονζα. Εις τούτο αντιστοιχεί τδ 
δεικτικόν ώόί, 153.Άλλοι στίζου- 
σιν ισχυρώς εις τδ (ραΛαγγας και τδ 
μέν ώς κε ΐόηται λαμβάνουσιν ώς 
τελικήν πρότ. έκ τού μνησώμεθα 
χάρμης έςαρτωμένην, τδ δέ &όε μα­
χέσθω ώς νέαν αυτοτελή πρότα- 
σιν. — 'Λ^ιΛΛήα] άντί άμε. *Όρα 
Θ 470.

153. τις] επαναλαμβάνει τδ έν 
451 /Ορα Π 209. —μεμνημΑ-σς] 
απολύτως κεΐται άντί : μεμνήσθα» 
μάχεσθαι ’Όρα Ε 263. — άη?ρι] 
πρδς πάντα ανδρα.. δστις τυχαίνη έ· 
νώπιόν του, ορα Ε483.— Οί στίχοι 
151*153 ελάχιστα άρμόζουσιν εν­

ταύθα καί χαλαρώς συνάπτονται πρδς 
τα ηγούμενα, ώστε πιθανώς δέν ει» 
ναι τού Όιχήρου.

155=Α131.
157. βσταί] Θά διαρκέση, Θα βα- 

στάξη.
158. ορα Δ 15.—ευτε

— δτε.—όμιΛησωσι] ορα Λ 523.
160. πάσασθαι] Ιρα Α 464. — 

άνωχθι] προστακτ. ταύ ατωγα.
163. ακμηνος] μόνον έν τή ρα­

ψωδία ιαύτη άπαντα (207, 320, 
346). = άγευστος, νήστις. Έκ τού 
αιολικού άκμη = νηστεία.—-σιτπο] 
δρα Λ 89.·—αττα] αλλαχού κεΐνται 
τά άντία, Άντίβιον, εναντίον, αν­
τίκρυ.

164. ίΓ πβρ-ά,υά] ορα Α82.— 
θυμ<$ " ένι Θυμώ.Επιτείνεται ύπδ 
τού γε άντίΟεσιν πρδς τά γνϊα, 
— μενοινάα ] υποτακτική. ^Ορα 
Κ 101.

165. κιχάνει] δηλ. αυτόν.
166. βΛαβεται] δρα 82.
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ός δέ κ’ άνήρ οΐνοιο κορεσσάμενος και έδωδής 
άνδράσι δυσμενέεσσι πανημέριος πολεμίζη, 
θαρσαλέον νύ οί ητορ ένι φρεσίν, ουδέ τι γυϊα

170 πριν κάμνει, πριν πάντας έρωήσαι πολέμοιο. 
άλλ’ άγε λαόν μέν σκέδασον καί δεϊπνον άνωχθι 
δπλεσθαν τά δέ δώρα άναξ άνδρών Αγαμέμνων 
οίσέτω ές μέσσην άγορην, ινα πάντες Αχαιοί 
όφθαλμοϊσιν ΐδωσι, συ δέ όρεσϊ σησιν ιανθης.

175 δμνυέτω δέ τοι δρκον έν Άργείοισιν άναστάς, 
μή ποτέ της εύνής έπιβήμεναι Λδέ μιγηναν 
[ή θέμις έστϊν άναξ ητ’ άνδρών ητε γυναικών] 
και δέ σο’ΐ αυτώ θυμός ένι φρεσ'ιν ϊλαος έστω, 
αυτάρ έπειτα σε δαιύ ένι κλισίης άρεσάσθω

180 πιείρη, ϊνα μή τι δίκης έπιδευές έχησθα.

168. πανημέριος] όπως ήμεΐς θέ« 
λομεν νά κάμωμεν/Όρα Α 424.

169. οέ] μετά υποθετικήν ανα­
φορικήν πρότασιν πολλάκις τίθεται 
προσωπική αντωνυμία αντί δεικτι­
κής. Α 218,Β 392, Γ 300, Ο 349. 
—γιΤα] αιτιατική.

170. πάντα<· ί’ρ.ποΛ] δηλ. πριν 
έντελώς τελείωση ή μάχη.

171. σκ/<5ασοτ] δδς τήν άδειαν 
νά διαλυθώσι. Ζητεί τούτο άπδ τδν 
"Αχιλλέα, διότι ούτος και συνεκά- 
λεσε τήν άγορην. Έ Βιάλυσις εγει- 
νεν έν 276.

172. οπάβσ&αι] εδώ μόνον άπαν­
τα και έν ψ 159 αντί του συνήθους 
απΛίζεοθαι .*Όρα Η 417. Έπί τοι- 
αύτης έννοιας συνήθη είναι τά π/- 
νεσθαι ά.Ιεγύνειν, εττύνεσθαι, τειί» 
χεσθαι, τίθεσθαι,

173. οάτετω] προστακτ. μικτοί 
•άορ. του φέρω. Γρ.14,γ'.~άς διά­
ταξη νά φέρουν. — ες μεσσην άγ·.] 
ϊνα πλήρη ίκανοποίησιν λάβη ενώ­
πιον όλων.

174. επιτείνει τδ
ΐδωσιν, χαι αποτελεί άντίθεσιν πρδς 
τήν άπλήν ακοήν.—άιν^ι;] κυρίως

= θερμανθής. όθεν = εύφρανθής. 
*Ορα Ζ 412, Ο 103.

175. άναστάς] ίστάμενοι καί πράς 
τδν ουρανόν βλέποντες (257) χαί τό 
σχήπτρον ύψουντες (Η 412,Κ 321, 
328) ώρκίζοντο.

176, 177 =1 133, 134.-—τ^] 
έξαρτάται έκ του ευτης. Καί έν- 
ταύθα, όπως έν I 133, άναφέρεται 
εις τήν Βρισηίοα, οίν και δεν ώνο- 
μάσθη ανωτέρω. Πολλήν σπουδαιό- 
τητα άποδίδει εις τον ορκον τούτον 
δ Όδυσσεύς και έξ αύτου έξαρτα 
τήν πλήρη τού Άχιλλέως έξιλέω- 
σιν (178) διότι ειχεν άκούση τούς 
έν I 340- 343 λόγους αυτού. — Ό 
στίχος 177 λείπει έν τοΐς άρίστοις 
χειρογράφοις.

178. ί*αι] εις τό σοι άνήκει. — 
ιΛαος Ζσίω] ειλικρινή έξιλέωσιν καί 
διαλλαγήν θέλει δ ΌδυσσεύςΖΟρα 
147.

179. άρ«σάο#ω] ορα I 112.
180. πιείρη] πλούσια, άφθόνω— 

τί] έπίρρ. — (ί4Μη=δίκαιον, δικαίω­
μα, δικαιοσύνη. — εηιόευες— έπι- 
δευώς. — επίδενες εχησβα = έπι- 
δευής ης. έπιδεύηαι. Ούτως έν τώ
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Άτρείδη, συ δ' έπειτα δικαιότερος καί έπ’ άλλω 
έσσεαν ού μέν γάρ τι νεμεσσητόν Βασιληα 
άνδρ’ άπαρέσσασθαι, δτε τις πρότερος χαλεπήνη.» 

τον δ’αυτε προσέειπεν άναξ άνδρών Αγαμέμνων
-Ο·5 «χαίρω σεύ Λαερτιάδη τον μύθον άκούσας· 

έν μοίρα γάρ .πάντα διίκεο και κατέλεξας. 
ταύτα δ’ έγών έθέλω όμόσαι, κέλεται δέ με θυμός, 
ούδ’ έπιορκήσω προς δαίμονας. αύτάρ Άχιλλευς 
μιμνέτω αύτόθι τεϊος έπειγόμενός περ άρηος, 

190 μίμνετε δ’ άλλοι πάντες άολλέες, δ&ρα κε δώρα 
έκ κλισίης έλθησι, και δρκια πιστά τάμωμεν. 
σοι δ’ αύτώ τόδ’ έγών έπιτέλλομαι ηδέ κελεύω· 
κρινάμενος κουρήτας άριστηας Παναχαιών

?τ$ζφ τδ καΑ%ς «χ£ΐ=καλόν έστι.
181. ώτ’ά^ω] παρ’άλλω τ. ε. 

ίάς τα μάτια, κατά την κρίσιν άλ« 
.Αου. *Η έννοια : άν άποδοθή πλή­
ρης δικαιοσύνη εις τον Άχιλλέα, 
δχι μόνον εις τον Άχιλλέα θά προσεθ 
•νεχθής δικαιότερον, αλλά δικαιότε­
ρων θά κριθης και ύπδ των άλλων 
Ανθρώπων.

182, 183. νε/ιβσσητον] έκ του 
νεμεσάομαι. ^Ορα Β 223. — βασι** 
.άτ?α] είναι ύποκ.— άτψα] άντικείμ. 
—άπαρεσασ^αι] επιτεταμένων αρε- 
σασθαι. °Ορα Ν 11 3.=έντελώς έξι- 
λεώσαι. —τΐζ] βασιλεύς τις. — χα-

άόρ. τού χαΛεπαίνω—^ε,- 
ρομαι δυσμενώς, αγριεύω, μαλώνω. 

■— Ή έννοια : καθόλου δεν είναι ά- 
ξιον καταχρίσεως τδ νά παρέχη βα­
σιλεύς τελείαν ίχανοποίησιν πρδς άν- 
δρα, έάν, όπως τώρα σύ, πρώτος 
χχη πειράξη αυτόν.

184-237. 'Ο Άγα,μΐρω ν συμ- 
^ωνβϊ με τον 'Ο^υσσόα. και επιμε- 
νει μεν δ νΑχι2Λευς αμέσως ν' αρ- 
Χί<Γ^ η μάγη, άΑΑά και δ Οόυσ· 
σ^νς επιμένει εις την προτασιν τον^

^ρογενματίση δ στρατός.
185. σευ] εις τδ άκούσας άνήχεί.

'α. ξ. καραπαναγιωτογ ΙΑΙΑΔΟε

186. ον μϋίργ = χατα, μοίραν^ 
’ αϊσαν, προσηκόντως. — & 

β \ πρόσωπον τού δακόμην ςζζ 

ξηλθον.
187. ταυτα] πρβλ. 175 έξ. Καί 

δ Άγαμ. θεωρεί τδν ορκον συ ντε- 
λεστιχώτατον εις εξευμενισμόν τού 
Άχιλλέως, όπως καί δ Όδυσσεύς 
έν 178.

190. οφρα »β...] άνάπτυξις τού 
τεΐος,

191 β ΖΛ!#$σι] πρβλ. Σ 180.—-ορ- 
χια] ενταύθα είναι ή φιλία καί δ 
σύνδεσμος, δστις πρόκειται νά συνα- 
φθη μεταξύ ’Αγαμέμνονος καί Ά- 
χιλλέως. ώστε χατά βραχυλογίαν 
έξηνέχθη ή φράσις ορχια πιστά τα- 
^ιω/Αδκ=χτέμνοντες θύματα συνάψω- 
μεν πίστην φιλίαν. νΟρα Β 124.

192. Στρέφει τδν λόγον πάλιν 
πρδς τδν Όδυσσέα.

193. χουρμάς] μόνον εδώ καί έν 
248 άπαντα."Ετερος τύπος τού κου- 
ρος, όπως γυμνής Ικ τού γυμνός.—- 
άριστ-ηαί] πολιτικήν έννοιαν εχει, 
δχ« ηθικήν.=τούς άρίστους, έξοχω- 
τάτους, εύγενεστάτους. Κατα την 
εντολήν ταύτην ’έχαμε καί δ Οδυσ- 
σεύς την έκλογήν έν 239 ές.
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δώρα έμης παρά νηός ένεχκέμεν, δσσ’ Άχτλητ
195 χθιζον ύπέστημεν δώσεχν, άγέυεν τε γυναίκας. 

Ταλθύβχος δέ μοι ώκα κατά στρατόν εύρύν Αχαιών 
κάπρον έτοχμασάτω, ταμέειν Διί τ’ ηελίω τε.»

τον δ’ άπαμειβόμενος προσέφη πόδας ώκύς Άχχλλευς’ 
«Άτρείδη κυδιστε, άναξ άνδρών Άγάμεμνον,

200 άλλοτε περ και μάλλον όφέλλετε ταύτα πένεσθαι, 
οππότε τις μεταπανσωλλ πολέμοιο γένηται, 
καί μένος ον τόσον ησιν ένι στήθεσσιν έμοΐσι. 
νυν δ’ οΐ μέν κέαται δεδαϊγμένοι, ονς έδάμασσεν 
“Έκτωρ Πριαμίδης, δτε οι Ζευς κνδος έδωκεν,

205 ύμεϊς δ’ ές βρωτύν ότρΰνετον. η τ' άν εγώ γε 
νυν μέν άνώγοιμχ πτολεμίζειν νιας Αχατών

δ’ ΛεΜω καταουνττ 
ήν τισαίμεθα λώβην.

203. κυν εισάγει άντίθεσιν 
περιέχουσαν δύο κώλα παρατακτι* 
χώς συνδεδεμένα, ων τδ πρώτον πα- 
ριστα την χατάστασιν των πραγμά­
των, τά δέ δεύτερον μέ τόνον μεμ- 
πτιχδν παριστα ώς άντιΛρυς αντίθε­
τον προς ταύτην τδν τρόπον των 
προσαγορευομένων. — χεαζαί] 
πληθυντ. τού κε'ιμαι. — όεδαϊγμζ* 
ν*ί;*3 τού ^«ί<Γω=διασχίζω.

205. ημεΐσ] "Αγαμέμνων και Ό- 
δυσσεύς. διό εβαλε δυϊκδν οτρντδτ&τ. 
— ^ρωτύι] σημαίνει βοώσιν ώς πρά- 
ξιν. όχι ώς έδεσμα. Και παρ ’ ήμ?ν 
τό φαγεΓ και φαγητον σημαίνει τδ 
πράγμα και την πράζιν. — οτρύκ^·» 
τβτ] δηλ. τον λαόν. — τβ] τίθεται 
έπι άντιθέσεως προς τά ηγούμενα.

208. *Οπως έν τω άνεξαρτήτω 
λόγω μετά υποτακτικήν παρακελεύ- 
σεως ή προστακτικήν τίθεται μέλ- 
λων, (ορα Η 20), ούτως ενταύθα 
μετά την άπαρ. ενεστώτας 
ώ?ιν έτέθη άπαρ. μέλλοντος τενζε·^ 
σβαι, εις τήν οποίαν έννοητέον εκ. 
τού άτώγσιμι ρήμα τι δμολογίας ή

νήστιας άκμήνονς, άμα 
τεΰξεσθαι μέγα δόρπον,

194. βνεικεμβτ] άπαρ του ενείχα 
του φέρω* άντι προστακτικής.

195. χθιζον] έπίρρ/Όρα 141 
αγ/μβτ] άπαρ. άντί προστακτικής.

196. ΤαΑθνβιος] όρα Γ 118.
197. ζΐά] ώς άνωτάτω θεώ και 

τούς όρκους έφορώντι.™ ή^ίω] ώς 
παντεπόπτη/'Ορα Γ %ΊΊ.

200. Ό ’Οδυσσεύς δεν ’έπεισε 
τδν Άχιλλέα άναπτύςας τά άγαθα 
τά βκ στρατού κεκορεσμένου, διό ε­
πιμένει εις την άμεσον μάχην δι­
καιολογεί όμως την γνώμην του 
καί αντιπροτείνει νά παρασκευάσωσι 
μετά την μάχην και την έχδίκησιν 
μεγαλοπρεπές δεΐπνον.—αΉ&τβ] είς 
άλλας περιστάσεις. Αναπτύσσεται 
έν 201ες. Τούτω άντιτίθενται τα έν 
203.— χαΐ μαΛΛον] δ χαι είναι έ- 
πιδοτιχός: ακόμη περισσότερον, προ- 
θυμότερον ή νυν, παρ ’ όσον τώρα 
κάμνετε.—τά δώρα, τδν όρ­
κον, τ© γεύμα (179).

202. μ/νος] ζέσις, πολεμικές ζή­
λος.—υποτακτική τού 
εψέ.
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πριν δ’ οϋ πως άν έμοί γε φίλον κατά λαιμόν ΐείη
210 ον πόσις ούδέ βρώσις, έταίρου τεθνηώτος, 

δς μοι ένϊ κλισίη δεδαϊγμένος όξέι χαλκω 
κεϊται, άνά πρόθνρον τετραμμένος, άμφι δ’ έιαϊροι 
μνρονται* τό μοι ον τι μετά φρεσϊ ταντα μέμηλεν, 
άλλα φόνος τε και αίμα και άργαλέος στόνος άνδρων.»

215 τον δ’ άπαμειβόμενος προσέφη πολνμητις Όδνσσενς· 
«ώ Άχιλεν, Πηλέος υιέ, μέγα φέρτατ’ Αχαιών, 
κρείσσων είς έμέθεν και φέρτερος ονκ ολίγον περ 
έγχει, έγώ δέ κε σεΐο νοήματί γε προβαλοίμην 
πολλόν, έπει πρότερος γενόμην καί πλείονα οιδα.

220 τω τοι έπιτλήτω κραδίη μύθοισιν έμοϊσιν. 
αιφά τε φνλόπιδος πέλεται κόρος άνθρώποισΊν, 
ης τε πλείστην μέν καλάμην χθονί χαλκός έχενεν, 

ύποσχέσεως. Ανεξάρτητα θα ήσαν! 
νυν μεν πολεμίζωμεν, άμα δ’ ήελίω 
χαταδ. τευξόμεθα.—ϊπηχ] ελαβεν 
ευκτικήν διά τήν ευκτικήν τής κυ­
ρίας προτ. άνώγοιμι. Ω 227.

209. πριχ] έπίρρ. —ΐδίη] εύκτική 
του είμι μόνον ένταυθα χειμένη άντί 
του ϊοι.—φίΛοτ Λαιμόν] δρα 1555.

210. τεθνηώτος], αίτιολογική.
212. άνα πρόθ. τετρα/χ.] οί νε­

κροί ετίθεντο επί τής κλίνης ούτως, 
ώστε τδ πρόσωπον ήν έστραμμενον 
προς τήν θύραν οί δε πόοες ήσαν 
πλησίον αυτής ώς ανθρώπου έξερ- 
χομένου. ώστε κατά τήν κηδείαν οί 
πόδες πρώτοι έζήρχοντο. — προθυ- 
ροχ] δρα Λ 777.— άμφί... μύρον- 
τα*] με ελευθερίαν τινά παραταχτι- 
κώς συνήφθη προς τήν αναφορικήν 
πρότασιν.

213. το] διά τούτο.*Όρα Γ 176. 
—ταντα] πόσις καί βρώσις.—με'μη- 
^β] παραχ. τού μ/Λω/Ορα Α 523.

214. Ή σωρεία των συνωνύμων 
είναι δηλωτικά τού πάθους του λέ- 
γοντος.

216=Π 21.

217. ονχ οΛίγον περ] ισχυρά έ- 
πίτασις τού συγκριτικού.

218. «τχ**] δρα Η 289,— χοη- 
μαΐι] κατά τήν σύνεσιν, πείραν.— 
προβαΛοίμην] εδώ μόνον σημαίνει 
περιείναι, ύπερέχειν. Διδ ελαβε γε­
νικήν. Πρβλ. τήν δμολογίαν τού 
Άχιλλέως Σ' 106.

21 9. Αί γνώσεις ^ότε μάλιστα έ- 
στηρίζοντο εις τήν πείραν, αυεη 
δ’ είσ τήν ηλικίαν.βΠρα Ν 355.

220. τύχτττσοι.^ΟραΔ 24.—/πί- 
τΛητω] προστ. τού ε^ι-τΛηναι~ά; 
καρτερή είς τούς λόγους μου, άς ά- 
κούη δηλ. αυτούς μεθ ’ υπομονής.

221. τ«] είς τούτο αντιστοιχεί τδ 
εν 225 όε,—Ταχέως αηδιάζουν τδν 
πόλεμον οί άνθρωποι* διότι αυτός 
καθ’εαυτόν εινε δυσάρεστος καί α­
ποτρόπαιος* ίοστε δεν πρέπει να έ- 
πιβαρύνη τις τούς μαχητάς καί δι ε­
τέρου κακού, τής πείνης δηλ.

222. ης] δηλ. φυ^οπχίΙος.Έξαρ- 
τάται έκ τού χαΛάμην καί αμητός, 
Έν τώ στίχα> τούτω ή λέξις 
πΐί συμφώνως προς τήν έπομενην 
εικόνα λαμ^άνεται συγχεκριμένως
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άαητος δ’ όλίγιστος, έπην κλίνησι τάλαντα 
Ζευς, δς τ’ άνθρώπων ταμίης πολέμοιο τέτυκται.

225 γαστέρι δ’ οϋ πως έστι νέκνν πενθησαι Αχαιούς, 
λίην γάρ πολλοί καϊ έπητρψοι ηματα πάντα 
πίπτουσιν’ πότε κέν τις άναπνεύσειε πόνοιο ; 
αλλά χρλ τδν μέν καταθάπτειν, δς κε θάνησν 
νηλέα θυμόν έχοντας, έπ’ ηματι δακρυσαντας·

230 δσσοι δ’ άν πολέμοιο περί στνγεροϊο λίπωνται, 
μεμνησθαι πόσιος και έδητυος, δφρ ’ έτι μάλλον 
άνδράσι δυομενέεσσι μαχώμεθα νωλεμές αΐεί, 
έσσάμενοι χροι χαλκόν άτειρέα. μηδέ τις άλλην 
λαών ότρυντίτν ποτιδέγμενος ΐσχαναάσθω·

αντιστοιχούσα πρδς αγρόν έσπαρμέ- 
νον και δηλούσα τά σύνολον των μα­
χητών,. — χαΛάμην] είναι περιλη­
πτικόν. = χαλαμγά. Ενταύθα με- 
ταφορικώς σημαίνει τους έν τή μά­
χη πεσόντας.—δρέπανον. 
άλλα διά την μεταφοράν=ξίφος, δό­
ρυ.— δηλοΐπροσέγγισιν/Ορα 
Δ 523 —γνωμικδς άόρ. = 
χύνει, στρώνει κάτω θερίζων. Τδ 
χΖω ενταύθα είναι τδ ενεργητικόν 
τού πίπτω.

223. αμητός (άμάω=θερίζω)-—δ 
καιρός του θερισμού, δ θερισμός, ή 
εσοδεία του θερισμού. — βπην χά. 
ζ'άΛ] προσδιορισμός τού «αμητός 
δ ’ ολίγιστος.» -— κάμνη νά κλίνωσι 
τά τάλαντα, δηλ. άποφασίζη την 
νίκην. βΗ κλίσις των ταλάντων έ« 
γίνετο δι ’ ανυψώσεως τού ενός και 
διά ταπεινώσεως τού ετέρου, πρβλ. 
Θ 69 έξ.

224. δς τ’ ανθρ,ταμίης ποΛ.τΖτ.] 
ορα Δ 84. Αφού δ Ζευς διαθέτει τά 
του πολέμου, οί άνθρωποι μέ δ’λην 
των την ανδρείαν δεν ειμπορουν νά 
έκβιάσουν τδ αποτέλεσμα της μά­
χης.— *Η έννοια των από 221 έξ. : 
ταχέως οί άνθρωποι χορταίνουν την 
μάχην, τδ δέ τελικόν αυτής αποτέ­
λεσμα, και μεγίστην ανδρείαν άν έ-

πιΒείξουν, πολλάκις είναι έλάχιστον 
μετά την περί αυτής άπόφασιν τού 
Διός τού μόνου διαθέτου των τής 
μάχης, διό είναι επικίνδυνον ή μή 
ένίσχυσις των μαχητών διά τής ά- 
παιτουμένης βρώσεως και πόσεως, 
δι ’ ών γίνονται ικανοί πρός μείζονα 
αντοχήν.

225έξ. ^Ετερον ταύτα έπιχείρη- 
μα κατά τής άπαιτήσεως τού Α­
χίλλειος. —- γαστΖρ] δηλ. διά τής 
κείνης.·—νε'χντ] είναι περιληπτικόν.

226. επήτριμοι] 6ρα Σ 211.
227. πότε ...] ζωηρά ερώτησις. 

'Όρα I 77.—-ποτΎΗο] δηλ. τού πθτ- 
θησαί γαστέρα.,

229. τού σκλη­
ρός. έδώ=οούχι ευαίσθητος, αμάλα­
χτος. "Όρα Γ 292. — όακρνσαττας] 
χρονικώς προσδιορίζει τδ καταθά- 
πτειν.

230. σημαίνει ά-
ποΛείπεσθαι. πρβλ. περιφυγόντε Μ 
322, περχείται I 321.

231. Πλήρης ή σύνταξις: τούς 
μεμνήσθαι χρή πόσιος...

232. ορα 1317.
233. δρα Ε 337—α,ΙΛην] 

παρά την έν 231 έξ. περιεχομένην.
234. Ή έννοια: άς μή περιμένη 

κάνεις άλλην πρδς πόλεμον διατα-
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235 ηδε γπρ ότρυντύς κακόν έσσεται, δς κε λίπηται 
νηυεήν επ’ Άργείων’ άλλ’ άθρόοι δρμηθέντες 
ΤρωσΙν έφ’ ίπποδάμοισιν έγείρομεν δξύν άρπα.»

η, καί Νέστορος υϊας όπάσσατο κυδαλίμοιο, 
Φυλείδην τε Μέγητα Θόαντά τε Μηριόνην τε

240 καϊ Κρειοντιάδην Λυκομηδεα και Μελάνιππον.
βάν δ’ ΐμεν ές κλισίην Άγαμέμνονος ’Ατρείδαο. 
αύτίκ’ έπειθ’ άμα μύθος έην τετέλεστό τε έργον 
επτά μέν έκ κλισίης τρίποδας φέρον, ους οι υπέστη^ 
αίθωνας δέ λέβητας έείκοσι, δώδεκα δ’ ίππους·

245 έκ δ’ άγον αιψα γυναίκας άμνμονα έργα ίδυίας 
δπτ’, άτάρ όγδοάτην Βρισηίδα καλλιπάρηον. 
χρυσού δέ στήσας Όδυσεύς δέκα πάντα τάλαντα 
ηρχ’, άμα δ’ άλλοι δώρα ^έρον κουρήτες Αχαιών 
καί τά μέν έν μέσση άγορη θέσαν, άν δ’ Αγαμέμνων

250 ϊστατο* Ταλθυβιος δέ θεω έναλίγκιος αυδην

γην, άλλ’ άμα ώς φάγη, ας έτοιμα- 
σ6η προς μάχην. — Λαώ-τ] εις τδ τις 
ανήκει.—ότρνντύς (ότρύνω) = δια» 
ταγή.— ποτιδεγμενος] μετοχή του 
ποτιόεχομαι. σΟρα I 191. — ισ^γα- 
ναάσβω] δρα Ε 89.

235. ή δεύτερα αύτη δια­
ταγή, ή μάλλον ή πρός ταύτην α­
φορμή.— κακόν] δρα Β 204. = 6ά 
ήναι επιζήμιος.—ος κε Λίπηται] ά- 
ναπληροΐ δοτικήν έκ του εσσεται έ- 
ξαρτωμένην, όπως Η 401 ? Ρ 509, 
Ψ 749 κ.ά .π. Αυστηρότερα είναι ή 
έν Β 391 έζ. απειλή τού Άγαμέ­
μνονος.

237=Δ 352.— /γε/ρομετ] υπο­
τακτική προτροπής.

238-281. Φέρονται τα. «Ιώρα είς 
την αγοράν. ’Ορκίζεται ο Άγαμε* 
μνων. Λύεται ή αγορά καί οι Μυρ- 
μιδόνες ιρερουσι τά όωρα είς ιά 
πΛ,βΐα τον ΆχιΛΛεως.

238. Νεστ. Άντίλοχον και 
Φρασυμήδη.·—οπάσσατο τού οπα(*ο- 
^α*=λαμβάνω ώς ακόλουθον, λαμ­

βάνω μαζί μου.
239. Μάγητα.—θο'αντα. Β 637.. 

638.
240. Λυκομηόεα* I 84. — ΜεΛά* 

νιππον] ενταύθα μόνον άναφέρεταιθ
24 1. ^αν=εβησαν.—ζαετ] άπαρ., 

τού είμι.
242. μνθβς] τού Όδυσσέως ή 

πρές τούς ακολούθους αυτού παρα- 
κέλευσις.— Ή έννοια: οί λόγοι τού 
Όδυσσέως αμέσως έπραγματοποιή- 
θησαν. Ήροδ. III, 135 «και άμα 

’έπος τε και εργον έποίεε.»
243. τρέπο4α<:] ορα Θ 290.— ιρε- 

ρβ'τ] ζευγματικώς ανήκει και είς τδ 
ϊ^τπονς αντί άγον. Όμοίως τέ φέ* 
ρον έν 2 48 καί τδ θε&αν έν 249.

244=1 123.
245. Όρα 1 128,
247. στησας— ζυγίσας. Όρα Ν 

745. — τάλαντα] ορα I 122.
248. ίρχ*] ορα I 69.
250. έναΛίγκιος ανόην] διά 

τήν καθαράν καί δξεΐαν φωνήν.Εν­
ταύθα κεΐται περί κήρυκος, έν δε α
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κάπρον έχων έν χερσχ παρίστατο ποιμένι λαών. 
Άτρετδης δέ έρυσσάμενος χείρεσσι μάχαιραν, 
ίί οι πάρ ξίφεος μέγα κουλεόν αίέν άωρτο, 
κάπρου από τρίχας άρξάμενος, Διί χεϊρας άνασχών 

255 ευχετο* τοι δ’ άρα πάντες έπ’ αύτόφιν εΐατο σιγή
Άργεΐοι κατά μοίραν, άκουοντες ^ασιληος.
ευξάμενος δ’ άρα ειπεν ΐδών εις ουρανόν ευρυν 

αίστω νυν Ζευς πρώτα, θεών ύπατος και άριστος, 
γη τε και ηέλιος και έρινυες, αϊ θ’ υπό γαΐαν

260 ανθρώπους τίνυνται, δτις κ’ έπίορκον όμόσση, 
μη μέν εγώ κουρη Βρισηίδι χεΐρ’ έπένεικα, 
οϋτ’ ευνης πρόφασιν κεχρημένος ούτε τευ άλλου* 

371 και ι4 περί άοιδού.
251. κάπρον Ζχων] κατ’εντολήν 

του Άγαμέμνονος, 197.—Τά πλεΐ- 
στα καί άριστα χειρόγραφα εχουσιν 

χ««ρΖ. άλλα τούτο τίθεται περί 
πραγμάτων περιλαμβανόμενων ύπδ 
τής χειρός,ώς σκηίπτροτ, Ζγ- 
χβς, όότας.

252,253 = Γ 271,272.— Ό Α­
γαμέμνων είχε τραυματισθή τήν 
προτεραίαν είς τον αριστερόν, ώς φαί­
νεται, βραχίονα (Λ 248 εξ.). ώστε 
άναχριβώς ενταύθα κεΐται χήρνσσι 
περί τής μιας χειρός.

254. απο - αρίάμβνος] θρησκευ­
τική λέξις καί ίεροτελεστική. γ 446, 
ξ 422. πρβλ. Α 471 έπάρχβσθ&,ι. 
Κατά βραχυλογίαν ειρηται=άποτέ- 
μνων άρξάμενος, ταμών ώς άπαρ- 
χάς, δι’άποτομής άρξάμενος.°Ωστε 
άπαρχομαι τρίχας = άρχομαι τής 
θυσίας αποκόπτων τάς τρίχας. Προ 
τού να σφαγή τδ ίερεΐον συνήθιζαν 
ώς απαρχας άποτέμνοντες τάς τρίχας 
τής κεφαλής νά καθιερώσι τό θύμα 
έμβάλλοντες αύτάς είς τδ πΰρ.Άλ- 
Λ ενταύθα δέν υπάρχει πυρ. πρβλ. 
267. "Ωστε αί τρίχες διενεμήθησαν 
τοΐς παρισταμένοις. όρα Γ 274. — 
χ. άχασχωτ] όρα Α 450.

255. Ζπ’ αντόφιτ — έφ ’ εαυτών, 
πρβλ. Η 195. Τοπικήν έννοιαν ε- 
χει: καθ ’ εαυτούς, έκαστος είς τήν 
θέσιν του, μακράν του Άγαμέμνο- 
νος, ενώ ούτος ϊστατο έν μάσ^ ά- 
γορ^,24 9. — ίΐαζϋ—ήντο.τοΰ ημτ/τ.

257. «ύίάμε^ος] αρχήν πράξεως 
δηλοΐ: άρχίσας νά εύχεται.

259. ηε,Ιιος] όρα Γ 277.
260=Γ 279.
261. μή ΖτετείΛία] περί τής δρι- 

στικής μετά τού μή όρα Κ330 .πρβλ. 
Ο 41. Υπάρχει καί γραφή 
και, έν ή δυσχερές μεν είναι τδ ί’γώ 
αλλ’ ευοδούται, διότι έν τή φράσει 
ιστω τνν... περιέχεται ή έννοια ο- 
μνυμ*.

262. Μετά τδ μή (261) έτέθη 
ενταύθα ούτε... διότι τδ «μή 
μεν έπένεικα» είναι ίσον πρδς τδ 
«ού μέν έπένεικα » δρα Κ 330.— 

τεν άΛ7ου] έςαρτώνται έκ 
του κίχρημ/κος— χρειαζόμενος, έ- 
πιθυμών.-—προφα,σιν] είς τδ 
μενος ανήκει. = έπί προφάσει, κατά 
πρόφασιν. Διότι ούδαμοϋ τών δμη- 
ρικών έπών γίνεται λόγος περί έ­
ρωτος πρδς τήν Βρισηίδα — τευ= 
τινός. Γρ. 9, ς'.— 'Ομαλώτερον θά 
ειχεν ώδε : προφασιζόμενος κεχρή-
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άλλ’ έμεν’ άπροτίμαστος ένά κλχσίησιν έμησιν. 
εΐ δέ τι τώνδ’ έπίορκον, έμοι θεοί άλγεα δοϊεν

265 πολλά μάλ’, οσσα δχδουσιν δ τέ σ^’ άλίτηται όμόσσας.» 
η, κα\ από στόμαχον κάπρου τάμε νηλέι χαλκωβ

: τόν μεν Ταλθυβιος πολιής άλας ές μέγα λαϊτμα 
ρϊψ’ έπιδινησας βόο'ιν {χθνσιν αύτάρ Άχιλλευς 
άνστάς Αργείοιείι ^ιλοπτολέμοιοΊ μετηυδα*

270 <Ζεΰ πάτερ, ή ρεγάλας άτας άνδρεσσι διδοϊσθα. 
ουκ άν δή ποτέ θυυόν ένϊ στήθεΟΟιν έιιοϊσινν ο

Άτρείβης ώρινε διαμπερές, ουδέ κε κουρην 
ηγεν έμεϋ άέκοντος αμήχανος· άλλα ποθι Ζευς 
ήθελ’ Άχαιοϊσιν θάνατον πολέεσσι γενέσθαι.

275 ννν δ’ έρχεσθ’ έπι δεϊπνον.

σθαι. — τεν δουλικής τίνος
άλλης ύπηρεσίας. — Επειδή δ στί­
χος είναι ασαφής, ή δ αιφνίδια με- 
τάβασις άπδ του μή είς τδ ούτε - 
&ντε είναι παράδοξος, διά ταύτα α­
ποδίδεται δ στίχος εις διασχευαστήν 
θέλοντα μεν νά έξηγήση τδ χειρ3 ε- 
πεννικα, τέ δποΐον δ ποιητής εννοεί 
δπο>ς έν 176,1 133, 275, έπισκο- 
τήσαντα όμως αύνδ και γενικεύ- 
σαντα.

263. ά - προτέ - μαστβς] έκ του 
στερητικού α και κροσμαιομαι.— 
άψαυστος, άθικτος.

264. επίορκο/] εννοείται ε&ΐί
265. ο τε άΛίτηται ] άναπληροί 

δοτικήν . — εις πάντα δστις...— σ<ρ’ 
σ<ρε,==σφάς, τούς θεούς. ■— αάίι-

τηται] άόρ. του άΛιταίνω. I 375.— 
ά.Ιίτηται ομοσσης] άμάρτη οι’ όρ­
κου, δηλ. ψευδώς δμόση.

266. δρα Γ 292.
267. ϊογ] τον κάπρον. — Λάΐτμα] 

όνομ. και αίτ. υπάρχει. Μετά τής 
γενικής άΛος ή άνευ αυτής δηλοΐ 
τήν εύρεϊαν θάλασσαν. Κυρίως—χά­
σμα, χάος, βάθος.

268. βόσι,ν] κατηγορ.=ώς βρώ­
μα, προς βρώσιν.— Έπι όρκων τά

ΐνα ξυνάγωμεν αρυα.»

θύματα έθάπτοντο ή εις τήν θάλασ­
σαν έρρίπτοντο δρα Γ 310.

270. *Ο Άχιλλεύσ πειθόμενος 
τώ Όδυσσεΐ έξιλεώθη μετά τούς 
έ'ρκους και τά δώρα καί παραδέχε­
ται αληθείς τάς δικαιολογίας του Ά- 
γαμέμνονος πεισθείς, δτΐ έκ Διδς 
προήλθε τδ κακόν. Κακή θεωρία ό­
μως αύτη, νά έπιρρίπτωμεν τήν ε­
νοχήν ημών ε:ς τόν Θεόν.— όιόοΐς 
καί Μυϊσθα είναι δεύτερον πρόσω- 
πον του άχρηστου = δίδωμι. 
—διανέμεις ώς μοίραν.

271. ούχ άζ πβτε] είναι ά- 
πόοοσις, ής ή ύπόθεσις έςηνέχθη ώς 
άντίθεσις διά τού λ.Μλ ( = είμή ) 
έν 273.

272. ώρίτε] έτάραςε, έσύγχυσε. 
— = πέρα πέρα, εις τα
μυχιαίτατα.

273. αμήχανο^ ] απρόσιτος εις 
συμβουλάς, άποτροπάςΛΟρα Π 29. 
πρβλ. I 108.—·πο#ί] είναι εικαστι­
κόν.—ίσως,ώς φαίνεται, δρα Α 128.

274. Ή Ιρις ή τόσας θλίψεις προ- 
ξενήσασα είς τούς Αχαιούς προε- 
κλήθη ύπδ τού Διδς δι’ αύτάς ταύ- 
τας. πρβλ. Α 2-5.

275—Β 381.
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ώς αρ' έφώνησεν, λυσεν δ’ άγορήν αίύηρήν. 
οι μέν άρ’ έσκίδναντο έήν έπί νήα έκαστος, 
δώρα δέ Μνρμιδόνες μεγαλήτορες άμφεπένοντο, 
§άν δ’ έπί νηα γέροντες Άχιλλήος θείοιο·

280 και τά μέν έν κλισίηστ θέσαν, κάθισαν δέ γυναίκας,,, 
ίππους δ1 είς αγέλην έλασαν θεράποντες άγαυοί.

Βρισηις δ’ άρ’ έπειτ’ ίκέλη χρυσέη Αφροδίτη, 
ώς ΐδε Πάτροκλον δεδαϊγμένον όξέι χαλκω, 
άμφ’ αυτώ χυμένη λίγ’ έκώκυε, χερσί δ’ άμνσσε 

285 στήθεά τ’ ήδ’ απαλήν δειρήν ΐδέ καλά πρόσωπα, 
είπε δ5 άρα κλαίουσα γυνή είκυϊα θεησι*

«Πάτροκλέ μοι δειλή πλεΐστον κεχαρισμένε θυμω, 
ζωόν μέν σε έλειπον έγώ κλισίηθεν ίοϋσα, 
νυν δέ σε τεθνηώτα κιχάνομαι, δρχαμε λαών, 

290 άι!/ άνιούσ’’ ώς μοι δέχεται κακόν έκ κακού αίεί. 
άνδρει μέν, ω έδοσάν με πατήρ καί πότνια μήτηρ, 
είδον προ πτόλιος δεδαϊγμένον όξέι χαλκω,

276. έφώνησβτ, ^υσ^τ] σύγχρονα 
ταύτα.=Σφωνήσας ελυσε.-— αίψηρην 
(αιψα).=αίψηρώς, ταχέως. Κατη- 
γορούμ. κατά πρόληψιν : ώστε νά 
ήναι ταχέως διαλελυμένη. πρβλ. Κ 
358, θ 38. Ό Άχιλλεύς διέλυσε 
την άγορήν, διότι αυτός καί συνε- 
κάλεσε. πρβλ. 171.

219. Α-Τέ τί?α] δηλ. εις τόν περί 
αυτό χώρον, πρβλ.280. —φεροντες] 
β’ρα 243.

28!. αγ/Λη/] αλλαχού σημαίνει 
αγέλην βοών, ενταύθα δέ ίππων, 
ους έν τω πολεμώ είχε χυριεύση ό 
Άχιλλεύς.

282-300. 7/ Ήρισηΐς θρηνεί τον 
Πά τροκΛον.

282. *Ο θρήνος τής Βριση&ος 
είναι ειλικρινής και φυσικός.Τό τρυ­
φερόν δέ τούτο έπεισόδιον αποτελεί 
«ύάρεστον άντίθεσιν προς τό πολε­
μικόν περιεχόμενον τής ραψωδίας. 
—αρα] άναφέρεται εις τά έν 280.— 
ιπβίτα] δηλοΐ την χρονικήν άκο-

λουΘίαν.—·ικεΛη ’^φρ.] 0ραΓ15Κ 
—χρυσεγ ορα Ε 427.

284. Λίγ’ ζζζ λίγα, επίρρημα τού 
όπως τάχα, ώκα, — άμνσ- 

σε...] πρβλ. Β 700. Οί πενθούντες 
ετιλλον την κόμην, έπέΟατον εις 
την κεφαλήν τέφραν ή κόνιν, ετυ* 
πτον τό στήθος, ’έσχιζον διά των ο­
νύχων τό στήθος και τό πρόσωπον.

286. ει’κνΖα] δρα Ζ 389.
287. πΛ«ιστό»·] έπιρρ. — κεχαρι* 

σμένε $τμ&] μόνον εδώ εχει τήν 
δοτικήν μοι, αλλαχού δέ τω 
κεχ. θνμω ή εμω κεχ. θυμβ.

288. Αυτός δ Πάτροκλος εξέδω- 
κε τήν Βρισηίδα. Α 33 7 εξ.

289. ορχαμε] ορα Μ 110.
290. ώζ] έπιφωνηματικώς κεΐ» 

ται.—ό/χεται] μόνον έδώ κεΐται ά~ 
μεταβάτως: ακολουθεί. — κακόν εκ' 
κακού] τό ίν κακόν κατόπιν τού 
άλλου.

291. ατ^οα] τόν Μύνητα. 29(ί.
292. προχίος] τής Λυρνησσού
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τρείς τε κασιγνητονς, τούς ριοι μία γείνατο μήτηρ, 
κηδείους, οΐ πάντες όλέθριον ημαρ έηέστΐον.

295 ουδέ μεν ούδέ μ* έασκες, δτ’ ανδρ’ έμόν ώκύς Άχιλλεύς 
έκτεινεν, πέρσεν δέ πόλιν θείοιο Μύνητος, 
κλαίενν, αλλά μ’ έφασκες Άχιλληος θείοτο 
κουριδίην άλοχον θήσειν, άξειν δ1 ένι νηυσάν 
ές Φθίην, δαίσειν δέ γάμον μετά Μυρμιδόνεσσι.

300 τω σ’ άμοτον κλαίω τεθνηότα μείλιχον αίεί.» 
ώς έ^ατο κλαίουσ’, έπτ δέ στενάχοντο γυναίκες.

Πάτροκλον πρόφασης σφ

60, Β 690 ές. —πττο'Λίοξ] ώς υ­
περασπιστής.

293. ι·ον<»·...] άνάπτυξις του χα- 
νιγνήτους.— μοι μία\ κατά βραχυ­
λογίαν = ή αυτή ή έμέ έγείνατο. 
*Ορα Γ 238.

294. Χ’/^ιονς] (χήδος) μετ’έμ- 
φάσεως κεΐται έπιτεταγμένον έν 
προεχούση θέσει. === άξιους κήδους, 
φροντίδας, προσφιλείς.™ ο2] δεικτι­
κήν. Άνακολούθως επαναλαμβάνει 
τδ χασιγνητους. Κανονικώς θά εΙ- 
χεν ώδε : τους πάντας (ειδον) όλέ- 
θριον ήμαρ έπισπόντας.·—·ο^/$ριον] 
ορα Ζ 455.—επεσπον] ορα Β 359. 
— Έν 291 ήρξατο ή Βρισηίς απαριθ­
μούσα τάς δυστυχίας αυτής πρδς χ· 
νάπτυξιν τής έν 290 άναφωνήσεως. 
Άλλ’ή άπάρίθμησις δεν έτελείω- 

σεν έν 294. Διότι πρδς κανονικήν 
διεξαγωγήν αύτής έπρεπε νά έπα- 
ναληφθή ή έν 289 έννοια: νυν δέ 
σέ κτλ. Άλλ ’ ή Βρισηις μνημονεύ- 
σασα τον θάνατον των συγγενών α- 
ναμιμνήσχεται τής ακριβώς τότε έ- 
πιδειχθείσης πρδς αύτήν συμπάθειας 
του Πατρόκλου, ή δ’ ένθύμησις αύτη 
τόσον κυριεύει αύτήν, ώστε τρέπε­
ται εις άνάπτυξιν των κατ’αυτήν.

295, Η έννοια: τόσον έφρόντι- 
ζες νά μέ παρηγορής, ώστε δέν με 
άφινες νά κλαίω. — οτ’ ...] επανα­
λαμβάνει τήν αιτίαν των θρήνων.

ών δ’ αύτών κηδε’ έκαστη»

296. πώΠν Λ/ι#νητ·ος] Λυρνησ*»- 
σον, Β 692.—·$£ΐ<Η(?] συχνόν έπίθε^ 
τον των βασιλέων.

298. κουριδιην άΑοχον] τούτο 
λέγεται περί τής πρωτογάμου γυ- 
ναιχός. ορα Α 114. Ενταύθα όμως 
χεΐται περί χήρας εις δήλωσιν τής 
νομίμου γυναικός κατ ’ α^τίθεσιν πρός 
τήν παλλακίδα. — αίβιτ, όαίσ^ιτ] ύ- 
ποκ. ’Αχιλλέα.

299. όαίσ«ιν^\ τού
ρεχα)>9 μοιράζω, δίδω εις έκαστον 
τήν μερίδα του. Μετά τού γαμον=· 
παρέχω γαμήλιον γεύμα. — 
Μυρ^ιόόν^σσιν] συνήθεια ύπήρχεν 
έπί γάμου ηγεμονικού νά παρέχε·* 
ται γεύμα εις τον λαόν (δ 3 Είησιτ').,

300. Διά των (ί^ΕΪ^ιχοτ αίειη 
μετ’ έμοάσεως επαναλαμβάνεται ή 
έν τή αντωνυμία τώ περιεχομένη 
εννβια. ποβλ. Ρ 670 έξ.

301-348. 7/γεμ0Γ«ς τΐΥΕζ 
νονσι παρά τω *Α γι22«ϊ θρηνούνει. 
έοτ Πάτροκλον/Ο Ζενς πέμπει 
Αθηνών νά ενίσχυση αυτόν ετρ&ς 
την εηιχειμενην [ιάχτΙν ^ια νεκτα- 
ρος και άμ^ρβσίας.

302. πρά^ασικ] ορα 262.— κη^- 
άεα] λ.χ. τήν απώλειαν προσφιλών 
συγγενών δμοίαν τή τής Βρισηίδος, 
— *Η έννοια: ή έκ τού Πατρόκλου 
λύπη άνεκάλει ζωηρώς είς τήν μνή­
μην των γυναικών τάς προτέρας αυ* 
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αυτόν δ’ άμφι γέροντες Αχαιών ήγερέθοντο 
λισσόμενοι δείπνησαν* δ δ’ Λρνείτο στενά χίζων

·30$ «λίσσομαι, εί,τις έαοί γε φίλων έπιπείθεθ’ εταίρων, 
μη με πριν σίτοιο κελεύετε μηδέ πατητός 
άσασθαι φίλον ητορ, έπεί μ’ αχός αίνον {κάνει.
δύντα δ’ ές ηέλιον μενέω και τλησομαι έμπης.» 

ώς είπών άλλους μέν άπεσκέδασεν βασιληας,
310 δοιώ δ’ Ατρείδα μενέτην και δίος Όδυσσεύς, 

Νέστωρ Ίδομενευς τε γέρων θ’ ίππηλάτα Φοϊνιξ, 
τέρποντες πυκινώς άκαχημενον. ουδέ τι θυμω 
τέρπετο, πριν πολέμου στόμα δύμεναι αιματόεντος. 
μνησάμενος δ’ άδινώς άνενείκατο φώνιισέν τε*

315 «η ρά νν μοί ποτέ και συ δυσαμμορε, φίλταθ ’ έταίρων, 
αυτός ένι κλισίη λαρόν παρά δεϊπνον έθηκας 
αίφα και ότραλέως, οπότε σπερχοίατ’ Άχαιοϊ

τών τούτων απώλειας.—- *Ο στίχος 
ϊ*ναι απόρροια βαθείας ψυχολογικής 
παρατηρήσεως.

303. αυτόν] τάν Άχιλλέα, τδ 
κύριον ένταύθα πρόσωπον.- ν/ροΓ- 
ος] έν 309 λέγονται βασιλτμς*Ορ*, 
Β 21. Πρβλ- τήν έν Β 404 έξ. ά- 
παρίθμησιν αυτών. — ηγερβθοντο] 
δρα Μ 82.~συνηθροίζοντο, συνήρ- 
χοντο έν τή σκηνή του Άχιλλέως, 
®που ειχεν ’έλθη δ ’Αχιλλεύς μετά 
τα εν 279 εξ , άν και δεν άναφέρε- 
ται τούτο.

305. φίΛωτ εταιρων™ύμέων.— 
*** .] αν θέλετε να ρι’ευχάρι­
στή σητε.

306. «φι*] βρίζεται δια τής έν 
308 προτάσεως. Πρβλ. Π 62.

308. και μολα ταύτα,ίηλ. 
.-χαίπιο νήστις.

309. ώς είπων ]
δηλ. οί λόγοι ούτοι άπεσχεδασαν, 
έκαμαν νά διασκορπισθώσι’ διότι έ- 
πείσθησαν, οτι δεν θά πείσωσι τέν 
Άχιλλέα.

311. Λ/στωρ] άσυνδέτως έξηνέ- 
χθη. Β 498.

312. τΖρπβττ^ς] παρατατ. ίπβ- 
πείρας.=προσπαθούντες νά φαιδρύ- 
νωσι, παρηγορήσωσι διά συνδιαλέ­
ξεων. πρβλ. Λ 643, Ο 393, 401.

313. στόρια] πρβλ. Κ8. — $ύμε- 
το,ι] νά χωθή, νά όρμήση.

314. ^νησά^^τοί:] απολύτως κεΐ- 
ται και γενικώς: ένΟυμηΟεις τά πα­
ρελθόντα. Αφορμήν προς τούτο ε- 
δωκεν ή ανωτέρω προς δεϊπνον πα- 
ρακέλευσις τών ήγεαόνων. — ά^ί- 
νώς] πυχνό:, παμπληθής*
και μεταφορικώς = οξύς, θλιβερός, 
γοερός —άτ£^«^xα^ο] τού άναφερβ- 
μαι. ~ άνέπνευσεν έκ βάθους, άνε- 
στέναξε βαθέως.

315. ποτί] ενίοτε, οσάκις παρε- 
σκευαζόμεθα πρδς μάχην (31 7).*Ω- 
στε τέ παρά - Ιθηχ&ς (ορα Ε 369} 
δηλοϊ πράξιν κατ’ έπανάληψιν γε- 
νομένην. — χαι σν] όπως τώρα οί 
άλλοι θεράποντες εις τούς άλλους η­
γεμόνας.— ί/υσ-ά/ά-μορος (μόρος) = 
λίαν άμοιρος,κακόμοιρος.*ΟραΖ408.

316. Λαρ$>] ορα Ρ 572.
317. αιι^α και οτραΛ/ως] συνημ­

μένα ταΰτα έξαίρουσι τήν προθυμίαν
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Τρωσιν έφ’ ιπποδάμοισι φέρειν πολΰδακρυν άρπα.
νϋν δέ Ον μέν κεϊσαι δεδαϊγμένος, αύτάρ έμόν κήρ 

120 άκμηνον πόσιος και έδητυος, ένδον έόντων,
ση ποθμ. ού μέν γάρ τι κακώτερον άλλο πάθοψΐ, 
ούδ’ εΐ κεν τού πατρός άποφθιμένοιο πυθοίμην, 
δς πον νύν Φθίηφι τέρεν κατά δάκρνον εΐβει 
χήτεϊ τοιούδ’ νιος* δ δ’ άλλοδαπω ένι δήμω

325 εΐνεκα ριγεδανης Ελένης Τρωσιν πολεμίζω* 
'Λέ τον, δς Σκύρω μοι ένι τρέφεται φίλος νιος, 
[εΐ που έτι ζώει γε Νεοπτόλεμος θεοειδής.] 
πριν μέν γάρ μοι θυμός ένι στήθεσσιν έώλπει

τού θεράποντος.
318. αρηα] ορα Θ 516.
320. ενδβν] <ν τω παραπήγματι. 

-—Λ/ττω*·] παραχωρητιχή με­
τοχή ουδέτερου γένους άναφερομένη 
εις τά ποσιος χαΐ εόητύος ονόματα 
^|>υχα και περιληπτικά.

321. σρ] κτητική άντων. αντί 
αντικειμενικής γενικής σου, όπως 
έν 336 ήαήκ“έμού. Τούτο είναι 
σύνηθδς είς τούς τραγικούς άλλα και 
■χίς τούς πεζούς άπαντα. —πάθοιμι] 
λείπει δ αν. ^Ορχ Δ 318.

322. το$ πατρός] περί έκείνου 
τού πατρδς τ.ε. τού τόσον προσφι­
λούς πατρός.—άπ<κρ$ψίτοίθ] κατη- 
•γορ. — Ή τοιαύτη περί τού πατρός 
και τού υιού (326) ’έκφρασις είναι 

••-δηλωτική τής οξύτητας τού χαραε— 
κτήρος του *Αχιλλέως.

323. ίΖρΰν] ορα Γ 142*
324. ορα Ζ 463. —τοιο^-·

-·1<] τοιούτου, οιος έγώ ειμι.—δ 
ταΰτα συνοδεύει διά χειρονομίας πρδς 
εαυτόν. Άντι δ ’ υποτελούς προτά- 
σεως ( ένω εγώ ... ) έτέθη ή κατά 

■παράταξιν αύτη εχουσα θέσιν άνα- 
φωνήσεως.

325. ριγεδανης (ρΐγος)~φριχώ- 
■δους, στυγεράς. Ενταύθα μόνον και 
έν ξ 68 κατηγορεΐται ύφ’ Ελλήνων 

τη Ελένη. 'Εν άμφοτέροις όμως τοΐς

χωρίοις τούτο είναι απόρροια ψυχής 
λίαν ήρεθισμένης, ή οποία την Ε­
λένην θεωρεί ύπεύθυνον διά βαρεΐαν 
συμφοράν έκ τού πολέμου προελ- 
θούταν. Τουναντίον συχνά αυτή ή 
Ελένη μετανοούσα μέμφεται έαυ­
τήν. Γ 180, 404, Ζ 344, δ 145.

326. Τόν Άχιλλέα ή Ίλιάς πα- 
ριστα ώς λίαν νέον κατά τήν εις 
Τροίαν στρατείαν 1 4 3>· ές. Διό και 
περί υιού τού \Δχιλλέως ασθενής 
λόγος γίνεται ένταύθα μόνον και έν 
Ω 467. Διά τούνο και διότι τδ μεν 
χαλαρώς συνάπτονται τά έν 326 πράς 
τά ηγούμενα, τό δέ διότι αντίφασίς 
τις ύπάρ/ει των έν 334 * 337 περί 
Πηλέως είρημένων προς τά έν 321 
εξ., διά πάντα ταυτα οί στίχοι 326 
- 337 θεωρούνται ούχί γνήσιοι. —■ 
τό»-] δηλ. πνθ&ί^ην.
Μετεβλήθη ή σύνταξις άπδ γενικής 
(322) είς αιτιατικήν διότι και τάς 
δύο συντάξεις δέχεται τό 
μαί. Α 257, Ν 522, και Ε 702, Ζ 
50. — υιοί] μετηνέχθη εις τήν 
αναφορικήν πρότασιν. ^Ορα Λ 62ίλ

327. Άπερρίπτετο υπό των αρ­
χαίων ώς καταστρέφων τήν συνέ- 
χειχν τού λόγου.

328. Ή έν τοίς ήγουμένοις μνεία 
τού υιού φυσικώτατα φέρει εις τόν 
νουν τού Άχιλλέως τά περί τής ά·
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οίον έμ& φθίσεσθαχ απ’ *Αργεος ίπποοότοιο
330 αύτου έν! Τροίμ, σέ δέ τε Φθίηνδε νέεσθαι, 

ώς άν μοι τον παϊδα θοη συν νηϊ μελαίνη 
Σκνρόθεν έξαγάγοις καί θί δείξετας εκαστα, 
κτησνν έμήν δμώάς τε κατ υψεοε^ές μέγα δώμα, 
ηδη γάρ Πηληά γ’ όίομαχ Λ κατά πάμπαν

335 τεθνάμεν, η που τυτθόν έτι ζώοντ* άκάχησθαι 
γηραΐ τε στνγερω, κα\ έμην ποτιδέγμενον αίει 
λνγρην άγγελίην, δτ’ άπο^θιμένοιο πύθηταχ.»

ως ε^ατο κλαίω ν, έπεί δέ στενάχοντο γέροντες, 
μνησάμενοχ τά έκαστος ένι μεγάροισχν έλεχπον.

340 μνρομένους δ’ αρα τους γε ίδών έλέησε Ιίρονίων, 

φίξειος τού υιού εις τήν Φθίαν σχέ­
διά του, τά οποία πάντα έπι τού 
Πατρόκλου έστήριζε και ήδη έμα- 
ταιώθησαν διά τού θανάτου αυτού. 
—πρ^τ] πρδ τού θανάτου τού Πατρό­
κλου —~ έώ^π«?ί] ύπερσ. μέ τήν ση­
μασίαν παρατατικού. 'Όρα Θ 196.

329. οϊοτ] μόνον έξ ημών τών 
δύο. Δεν είχε λοιπήν έννοήση δ Ά- 
χιλλευς τίνα άπέβλεπεν ή έν Σ 10 
ές. προφητεία τής μητρός Θέτιδος. 
— ,Ζ4ργ·βοί? ίπποβότοιο] δρα Β 287. 
Το πελασγικόν ’Άργος λέγει, δηλ. 
τήν Θεσσαλίαν. ^Ορα Α 30.

330. Τέ'ίσ^αι] έχει σημασίαν μέλ­
λοντος.

331. ώς άκ] μετ ’ ευκτικής έτέθη 
εις δήλωσιν τού δυνατού έπακολου- 
βήματος.—- τον παιόα] τον υιόν έ­
χει, τόν έν Σ*ύρω.

332. εξαγάγοκ:} ΐνα δδηγήσης 
εις Φθίαν. Κατά λ 508 έΕ δ Όδυσ- 
σεύς έξήγαγεν έκ τής Σκύρου αυτόν. 
—Μζαιας ίΛίαστα] ώς ιδιοκτησίαν 
αύτού.

333. Παράθεσις έπεζηγούσα τδ 
(καστα. — $μώα<’]τδ αρσενικόν ώς 
γενικόν γένος περιλαμβάνει και τάς 
^μωάί.·—Ε 213.

3 34. ΤΊ έννοια: άν δεν άπέθανεν

ήδη, βεβαίως όμως ολίγη ζωή ύ- 
πολείπετα’ εις αύτόν. — κατά] εις τ^ 
τβθνάμξν ανήκει.

335. τΐόΎάμίν] ή ύπόθεσις τού 
θανάτου μάχεται πρός τα έν Π 15^ 
Τ 322έξ.— ^·ον τυτ^δτ] εις τδ ζωον- 
τα άνήκουσι. — τντ^σν] ολίγον, βρα ■ 
χύν χρόνον. — ί’ώοττα] παραχω- 
ρητική.

336. γήραϊ] δοτική αιτίου, διό έκ 
παραλλήλου πρδς αυτό έζηνέχθη ή 
αίτιολογική μετοχή ποτίδέγμενον 
πρβλ. Ε 182έξ. —στνγερώ] δ 'Έλ- 
■λην θερμός ών τού βίου εραστής έ- 
μυσάττετο τδ γήρας όπως τδν 
νατον. εντεύθεν τά έπίθετα Λνγοον^

στνγ^ροτ γήρας. Ε 153, 
Θ 103 κ.ά.π.—δμήτ] δρα 321.

337. οτί... πύ$ηταί] άνάπτυξις 
τού ^υγρήτ άγγε^ίην. χατηγορ.τοΟ» 

δ εννοείται έκ του έμήν.
339. τά] αναφορικόν. — τών α. 

Εννοεί μάλιστα γυναίκας και παί->· 
δας. — εχαίττοι; Ζ7ί?ι.τον] ορα Κ 21 5

340. Ή λύπη τών ηγεμόνων 
πάντων έζήγειρε- τδν οίκτον το&* 
Διός. και όμως παραδόξως περί τού 
Άχιλλέως μόνον φροντίζει, έν δί 
345 σιωπηλώς υποτίθεται, δτι οί άλ­
λοι ηγεμόνες εχουσιν άποχωρήστ
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αΐψα δ’ Άθηναίην έπεα πτερόεντα προσηύδα· 
«τέκνον έμόν, δτ\ πάμπαν άποίχεαι άνδρός έηος.

η νν τοι ούκέτι ηάγχν μετά φρεσί μέμβλετ’ Άχιλλειίς ; 
κείνος δ γε προπάροιθε νέων όρθοκραιράων

345 ησται δδνρόμενος έταρον φίλον οι δέ δη άλλοι 
οΐχονται μετά δεϊπνον, δ δ’ άκμηνος καί σπαστός, 
άλλ’ ΐθι οί νέκταρ τε καί άμβροσίην ερατεινήν 
στάΕον ένί στήθεσσ’, ϊνα μη μιν λιμός ί'κητατ.»

ώς είπών ώτρννε πάρος μεμαυΐαν Άθήνην
350 η δ’ άρπη είκυϊα ταννπτέρνγι λιγνφώνω 

ουρανοϋ έκκατέπαλτο δι’ αιθέρος. αύτάρ Αχαιοί 
αυτίκα θωρήσσοντο κατά στρατόν η δ’ Άχιλληι 
νέκταρ ένί στήθεσσι καί άμβροσίην έρατεινλν

άπδ του Αχιλλέως.
341 = Δ 69.
342. Άναφώνησις μετ’ ήθους 

■μέμψεως. — άποίρται] εχεις άπο- 
χωρήση, εχεις άφήση. — ορα 
Α 3931

343. μεμβάεται] του με'Λομαι 
ί— μέλω. ίΖΟρα Α 523) παρακείμ. 
με σημασίαν ενεστώτας, ^εΐναι άν- 
τικείμενον των φροντίδων σου.

344. χΑ>ω(?]“έχΕΪ. ομοίως έν Γ 
391, Ε 604. ή δέ και 
έΒώ. πρβλ. έν Κ341, 477? Ε 175. 
^Ορίζεται άκριβέστερον ύπδ το?5 
«,προτταροιθε ν. όρ$.® περί ού ορα 
Σ 3.— Ή περί τής θέσεως τού ’Α- 
χιλλέως μαρτυρία αυτή μάχεται πρδς 
τά ανωτέρω, χαθ ’ ά δ Άχιλλευς ήν 
-παρά τώ εν τώ παραπήγματα νεκρώ. 
πρβλ. 315 πρός 211.

346. μετά οειπνή-
σωσινΖΟρα Η 4 18.Συνηθέστερον εί­
ναι τδ επιόε'ιπνον^ 275.—-απαστος] 
έχ τού στερητικού α και πατεομαι.

ΐθι σίάίοτ] παρ’*Ομήρω 
συχνά δύο προστακτικοί, ή προστα­
κτική και υποτακτική, ή δύο ύπο- 
τακτικαί έκφέρονται άσυνδέτως. Α

363, γ 17, 6 401 ■—εις τδ στβ- 
ζον ανήκει, — ιιμβϊοσίηγ] άντιχείμ. 
τού στάζον κατά ζεύγμα, όπως έν 
38. Ή σύνταξις αύτη σχοπεΐ ενταύθα 
προσωρινήν ένίσχυσιν τού Άχιλ- 
λέως αποκρούοντας πάσαν τροφήν.

348. Αι τδ στήθος^
^υμό(:, κηρ, ητορ είναι καθ’ ^Ομη­
ρον έδρα τής πείνης. 307, κ 217.

349-42 4. ενισχν
νπο της Αθήνας ά-

να,βαίτεί είς το αρμα και παρβτ^ν- 
νει τονς ϊπττονς, τούτων ο Ξάνθος 
προ.Ιεγει αντω τον προσεχή θάνα­
τον αντον.

349=Α 73.
358. αρπη] είδος τι άρπατικού 

πτηνού, πιθανώς ίέρακ'ος.-—εικυϊα] 
πατά τήν ταχύτητα τής ορμητικής 
καθόδου, πρβλ. Ν 62,0 237,Σ 616. 
Αλλαχού και μεταμορφοΰνται εις 
πτηνά οί θεοί, όπως II 59, Ξ 290, 
372.—ταννπτερνγι] ορα Μ 237.

351. εκκατεπαΛτο] μέσος άόρ. 
β '. τού εκκαταπά.ΙΛω. -— αιά/- 
ρο<?] Β 458.

352. αύίϊχα] μετά τδ δεΐπνον. 
πρβλ. Θ 54.
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οίον έμέ φθίσεσθαχ απ’ "Αργεος ίπποβότοχο
330 αυτόν ένά Τροίη, σέ δέ τε Φθίηνδε νέεσθαχ, 

ώς άν μοι τον παΐδα θοη συν νηχ μελαίνη 
Σκυρόθεν ε’ξαγάγοις καί θ’ δείξειας £κάστα, 
κτησιν έμήν δμώάς τε καχ ύψερε^ές μέγα δώμα, 
ηδη γάρ Πηλήά γ’ όίομαι η κατά λάμπαν

335 τεθνάμεν, η που τυτθόν έτι ζώοντ’ άκάχησθαχ 
γηραί τε στυγερώ, καϊ έμήν ποτιδέγμενον αίεχ 
λνγρην άγγελχην, δτ’ άποφθιμένοιο πνθηταχ.»

ώς έ^ατο κλαίων, έπεί δέ στενάχοντο γέροντες, 
μνησάμενοι τά έκαστος ένι μεγάροισιν έλεχπον.

340 μυρομένους δ’ αρα τους γε ίδών έλέησε Κρονίων,

φίζεως του υιού είς την Φθίαν σχε· 
διά του, τά οποία πάντα έτνΐ τού 
Πατρόκλου έστήριζε και ήδη έμα- 
ταιώθησαν διά τού θανάτου αυτού. 
——πράκ] πρδ τού θανάτου τού Πατρό­
κλου ύπερσ. με την ση­
μασίαν παρατατικού. ?Όρα Θ 196.

329. οιοτ] μόνον έξ ημών των 
Βύο. Δεν είχε λοιπόν έννοήση δ *Α- 
χιλλεύς τίνα άπέβλεπεν ή έν Σ 10 
έζ. προφητεία τής μητρός Θέτιδος. 
— ίπποβότοιη} ορα Β 287.
Το πελασγικόν "Αργος λέγει, δηλ. 
την Θεσσαλίαν. ^Ορα Α 30.

330. τ/εσ#αι] ’έχχι σημασίαν μέλ­
λοντος.

331. ώς ατ] μετ ευκτικής έτέθη 
εις δήλωσιν τού δυνατού επακολου­
θήματος.—- τον παΤόα] τον υίόν έ­
χει, τόν έν Σχύρω.

332. «ίαγάγβκ] ΐνα όδηγήσης 
εις ΦΟίαν. Κατά λ 508 εξ. ό Όδυσ- 
σεύς έξήγαγεν έχ τής Σκύρου αυτόν. 
—όβίζαιας έκαστα] ώς ιδιοκτησίαν 
αυτού.

333. Παράθεσις έπεξηγούσα τδ 
εκαστα. — <Καώαο]τδ αρσενικόν ώς 
γενικόν γένος περιλαμβάνει και τάς 
άμ,ωάς.—ΰψ'ερ3φ«£] Ε 213.

3 34. ΤΙ έννοια: άν δεν άπέθανεν

ήδη, βεβαίως όμως ολίγη ζωή ύ- 
πολείπετα» εις αυτόν. — κατά] είς τ^ 
Τίβνό,μ^ν ανήκει.

335. τί^Γαμεζ] ή ύπόθεσις τού 
θανάτου μάχεται πρός τά έν Π 15, 
Τ 322έξ.—που τυτ#δ>·] είς τδ ζωον- 
τα άνήκουσι. — τντ^οκ] ολίγον, βρα · 
χύν χρόνον. — ζώονζα] παραχω- 
ρητική.

336. γήραϊ] δοτική αιτίου, διό έκ 
παραλλήλου πρδς αυτό έξηνέχθη ή 
αίτιολογική μετοχή ποτί^εγμενον. 
πρβλ. Ε 182έζ.--—σΓΐ-Τδ'ρω] ό ^Ελ- 
•λην θερμός ών τού βίου εραστής έ- 
μυσάττετο τδ γήρας όπως τόν θά> 
νατον. εντεύθεν τά έπίθετα Ψυχρόν-, 

στυνεροτ γη^ας. Ε 153, 
θ 103 κ.ά,π.—βμήτ] ορα 321.

337. οτε,'. πύθηται] άνάπτυίμς 
τού Λυγρην άγγεΛίην. κατηγορ.τοΟ 

δ εννοείται έκ τού ήαήν.
339. τα] αναφορικόν. — των ά. 

Εννοεί μάλιστα γυναίκας και παί->· 
δας.~--έχαστ0ζ' ίίειποτ] όρα Κ. 21 5

340. ΤΙ λύπη τών ηγεμόνων 
πάντων έζήγειρε τόν οίκτον τοΟΛ 
Διός. και όμως παραδόξως περί ταύ 
Αχιλλέως μόνον φροντίζει, έν δέ 

345 σιωπηλώς υποτίθεται, οτι οί άλ­
λοι ηγεμόνες εχουσιν άποχωρήστ
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αΐψα δ’ Άθηναίην έπεα πτερόεντα προσηύδα' 
«τέκνον έμόν, δτ\ πάμπαν άποίχεαι άνδρός έπος.

η νύ τοι ούκέτι ,πάγχν μετά φρεσί μέμβλετ’ Άχιλλεύς ; 
κείνος δ γε προπάροιθε νεών δρθοκραιράων

345 ησται όδυρόμενος εταρον φίλον οί δε δη άλλοι 
οΐχονται μετά δεϊπνον, δ δ’ άκμηνος καί σπαστός, 
άλλ’ ΐθι οί νέκταρ τε καί άμβροσίην ερατεινήν 
στάΕον ένί στηθεσσ’, ΐνα μη μιν λιμός ΐκηταΐ.»

ώς είπών ώτρυνε πόρος μεμαυίαν Άθήνην
350 η δ’ άρπη εΐκυία τανυπτέρυγι λιγνφώνω 

ουρανού έκκατέπαλτο δι’ αιθέρος. αύτάρ Αχαιοί 
αύτίκα θωρησσοντο κατά στρατόν· η δ’ Άχιλληι 
νέκταρ ένί στηθεσσι καί άμβροσίην έρατεινλν

άπό του Άχιλλέως.
341 — Δ 69.
342. Άναφώνησις μετ’ ήθους 

μέμψεως. — Ιχεις άπο-
χωρήση, έχεις άφήση. — οοα 
Α 393;

343. μάμβίεται ] του με'Λομαι 
Ιμζ= μέλω. 'Όρα Α 523) παρακείμ. 
με σημασίαν ένεστώτος.—-είναι άν- 
τιχείμενον των φροντίδων σου.

344. χ£Ϊνο<?]—έχηϊ. ομοίως έν Γ 
391, Ε 604. ή δε οΰϊ&<: καί οδετ= 
έδω. πρβλ. έν Κ341, 477, Ε 175. 
«Ορίζεται άκριβέστερον ύπδ του 
απροπάροιθε ν. ορ0.» περί ού ορα 
Σ 3.— *Η περί τής θέσεως τού Α­
χίλλειος μαρτυρία αύτη μάχεται προς 
τά ανωτέρω, χαθ ’ ά δ Άχιλλευς ήν 
•παρά τω έν τω παραπήγματα νεκρω. 
πρβλ. 315 πρός 211.

346. μετά ίε?ππ)Γ=:ΐνα δειπνή- 
σωσινΛΟρα Η 4 I δ.Συνηθέστερον εί­
ναι τδ επϊδεΐπνον, 275.-— 
έκτου στερητικού α και πατεομαι.

347. ιθι στάξΑ] παρ’*Ομήρω 
συχνά δύο προστακτικαί, ή προστα­
κτική και υποτακτική, ή δύο ύπο- 
τακτικαί έκφέρονται άσυνδέτως. Α

363, γ 17, β 40 ί *— εις τδ στ®- 
ζον ανήκει.— άμόροσιητ] άντικείμ. 
τού στάζ&ν κατά ζεύγμα, όπως έν 
38. Ή σύνταξις αυτή σκοπεί ενταύθα 
προσωρινήν ένίσχυσιν τού ’Αχίλ­
λειος αποκρούοντας πάσαν τροφήν.

348. τδ στήθος9
θνμος, χηρ, τμορ είναι καθ’ ^Ομη­
ρον έδρα τής πείνης. 307, κ 217.

349-424. *Ο Ά γιΛΛευς
θεϊς νηο τη<: Αθήνας δττ.2ίζετα·,, α- 
να,βαίνεί είς το αρμα και παροτρύ­
νει τονς ιππονς. τούτων δ Ξάνθος 
προ.Ιέγει αυτω τον προαεχη θάνα­
τον αντον,

349=Δ 73.
358. <χρττ?7] είδος τι άρπατικού 

πτηνού, πιθανώς ίέρακ’ος.— εικνϊα] 
πατά τήν ταχύτητα τής όομητικής 
καθόδου. πρβλ.Ν62,Ο 237,Σ 616. 
Αλλαχού καί μεταμορφούνται εις 
πτηνά οί θεοί, όπως Η 59, Ξ 290, 
372.—τανυπτέρυγι] ορα Μ 237.

351. εκκατεπαΛτο] μέσος άόρ. 
β'. τού εκκαταπά.ΙΛω. —δι' αιθε- 
ρος] Β 458.

352. αύτ6ία] μετά τδ δεΐπνον. 
πρβλ. Θ 54.
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στάξ’, ννα μ ή μιν λιμός άτερπής γονναθ’ ΐκηται7
355 αυτή δέ πρός πατρός έρισθενέος πυκινόν δώ 

ωχετο. τοΐ δ’ άπάνευθε νεών έχέοντο θοάων. 
ώς δ’ οτε ταρφειαϊ νιφάδες Διός έκποτέονται 
ψυχραί, ύπό φιπης αίθρηγενέος Βορέαο, 
ώς τότε ταρφειαϊ κόρυθες λαμπρόν γανόωσαι

360 νηών έκφορέοντο καί ασπίδες όμφαλόεσσαι 
θώρηκές τε κραταιγύαλοι και μείλινα δουρα. 
αίγλη δ’ ούρανόν ίκε, γέλασσε δέ πάσα περί χθων 
χαλκόν ύπό στεροπης· ύπό δέ κτύπος ώρνυτο ποσσϊν 
άνδρών έν δέ μέσοισι κορυσσετο δΐος Άχιλλενς.

365 [του καά όδόντων μέν καναχή πέλε· τώ δέ οι δσσε 
λαμπέσθην ώς εϊ τε πυρός σέλας, έν δέ οΐ ήτορ 
δύν’ άχος άτλητον δ δ’ άρα Τρωσϊν μενεαίνων 
δυσετο δώρα θεόν, τά οι ^Ηφαιστος κάμε τευχών.] 
κνημϊδας μέν .πρώτα περί κνήμησιν έθηκε

354- άτερπής] κατά λιτότητα εϊ- 
ρηται αντί: βασανιστικός, εξαντλη­
τικός. — γουνατα] είς αύτά γίνεται 
αισθητή πάσα έξάντλησις, οΐα ή έκ 
τής πείνης.-—έκηται] ύποτακτ. με­
τ’αόριστον.'Όρα Ν 649.

355. ορα Α 426.
356. τοι <1έ] οί εν 351 άναφερό- 

μενοι Αχαιοί. — τ<?$ν] του ναυτι­
κού στρατοπέδου, όπως 360. —- ό- 
χέοντο] είς τήν πεδιάδα.

357.. ταρφειαί] ορα Λ 69.— υι- 
φασίο] ορα Γ 222, Κ 7.—Λιος] όρα 
Β 146. Ενταύθα χεϊται αντί τού 
«ουρανού αυτού, πρβλ. Ν 837. Έ- 
ξαρτάται έκ τού έκποτέονται διά τήν 

πρόθεσιν. —■ έκποτέονται] θαμι­
στικόν τού ιχπετομαι.

358=0 171.
359. γατοωτα*] όρα Ν 265.
360. «κφορΖοντο] περί τά σώματα 

των πολεμιστών.
361. χραταιχναΛοί] ισχυρά γύα- 

λα ε/οντες. 'Όρα Ε 99.
362. γ/Λασσε] ελαμψεν, ήκτι-

νοβόλησε.
363. ύπό $ε] επίρρ. : ύποκάτω. 

Άντιτίθεται πρδς τήν έν τοϊς ήγου®· 
μένοις πρδς τά άνω και πρδς τά. 
πλάγια διεύθυνσιν. 'Ορίζεται άκρι- 
βέστερον ύπδ του ποσσίγ.

364. Ή διήγησις ενταύθα είναι 
τεταραγμένη* διότι τδ «£*· μεσοισι 
κορνσσετο^ δεν συμφωνεί πρός τήν 
ανωτέρω προέλασιν τού στρατού.

365-368. Απορρίπτονται διάτας 
έν αύτοις γελοίας ύπερβολάς.

365. του] ανήκει είς τδ όιίοκτωκ, 
δ είναι αφαιρετική γενική είς τδ· 
πε-Ιε άνήκουσα. —χαί] είς όλην τήν 
πρότασιν ανήκει, ούδεμίαν όμως α­
ναφοράν εχει πρδς τά ηγούμενα, 0< 
πως έν Σ 50.

366. τκ] έπιρρ. — <5«~γάρ.-—η»-· 
τορ] άντικ. τού ό^γε.

367. ατΛητο*] όρα I 3.
362. όώρα τά ύπό θεού δε» 

δωρημένα όπλα. — χά^ιε τβιήγωζ] 
ορα Β 101.

' 369-373=Γ 330-332, 334,335-

1
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370 καλάς, άργυρέοισιν έπισφυρίοις αραρυίας· 
δεύτερον αύ θώρηκα περί στήθεσσιν έδυνεν. 
άμφι δ’ άρ9 ώμοιοιν βάλετο ξίφος άργυρόηλον 
χάλκεον αύτάρ έπειτα σάκος μέγα τε στιβαρόν τε 
εΐλετο, του δ’ άπάνευθε σέλας γένετ’ ηύτε μήνης.

375 ώς δ’ δτ’ άν έκ πόντοιο σέλας ναύτησι φανήη 
καίομένοιο πυρός* τό δέ καίεται ύύόθ’ όρεσφι 
σταθμω έν οίοπόλφ· τους δ’ ουκ έθέλοντας άελλαι 
πόντον έπ’ιχθνόεντα φίλων άπάνευθε φέρουσιν 
ώς απ’ Άχιλλήος σάκεος σέλας ααθέρ’ ικανέ

380 καλού δαιδαλέον. περί δέ τρυφάλειαν άείρας 
κρατι θέτο βριαρήν* ή δ’ άστήρ ώς άπέλαμπεν 
ϊππουρις τρνφάλεια, περισσείοντο δ’ έθειραι 
χρύσεαι, ας ’Ήφαιστος ΐει λόφον άμφι θαμειάς. 
πειρήθη δ’ έο αυτού έν έντεσι δϊος Άχιλλεύς,

385 εί οϊ έφαρμόσσειε και έντρέχοι αγλαά γυϊα* 
τω δ’ εντε πτερά γίγνετ’, άειρε δέ ποιμένα λαών. 

374. του, μηνης] άφαιρετιχαΐ γε­
ν ιχαί.

375. εκ πόντον] είναι το άποπτι- 
χδν σημεΐον τών Ορατών, δηλ. τών 
ναυτών. = άπδ τής βαθείας θαλάσ­
σης δρώμενον.— «ραπ-ήί)] Γρ.- 16,β

376. χαιομόνοιο καίεται] Θ 215.
377. οίοπόΛω] ορα Ν 473.
378. φΜωγ άπάνευθε] ή σαν λοι­

πόν ήδη εγγύς τής πατρίδας επα­
νερχόμενοι.

380. περί] εις τδ θότο ανήκει. 
Αρμόδια είναι ή λέξις, διότι ή τρυ- 
φάλεια περιβάλλει την κεφαλήν* δ'- 
θεν δά και ή λέξις περικεφαλαία. 
Αλλαχού κεΐται τό ρήμα άμφιτί- 
θεσθαι και όπιτίθεσθαι, Κ 257,261. 
Γ 336, Ε: 743.

382. ορα Γ 372,362.
— περισσείοντο] πέριξ έχυματίζοντο. 
—δρα Π 795.

383. έκ χρυσών νημά­
των.-— ορα Σ 612.

384. εο αντου] δηλ. τού σώμα­
τος αυτού. Μόνον ενταύθα παρελεί- 
φθη τδ Ε τού εο’ διό τινες διορΟούσ:: 
δε εύ αυτού.

385. ει ε^αρμόσσειε] ιδίως τον 
θώρακα εχει ύπ' οψει, δν κατά τάς 
άνάγκας εύρύτερον ή στενώτερον ε- 
καμνον έμπορπώντες. πρβλ. Γ 333, 
Ρ 210.Ύποκείμ. *. Άχιλλεύς. Άν- 
τικ. : τεύχεα. Ή έννοια : άν είχε 
βάλη αρμοδίως πρός τδ σώμα τά ό­
πλα. Ούδεις έν τούτοις δισταγμός 
περί τής τέχνης του Ηφαίστου πε- 
ριέχεται. —ταχέως και ευ­
κόλως κινούνται έν αύτοΐς.

386. εύτ«] ορα Γ 10.—γί'« 
γνετο] αναπτύσσεται ύπδ τών : «- 
ειρβ όέ κ.τ έ. Τά θεΐα όπλα πλήν 
τού κάλλους ειχον και την θαυμα­
στήν ιδιότητα τό μεν νά ήναι ώς 
πτερδν ελαφρά και νά σηκώνωσι 
τδν φορούντα, τδ δε νά ήναι αδιά­
τρητα, Υ 264 έξ.
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έκ δ’ άρα σύριγγος πατρώιον έσπάσατ’ έγχος, 
βριθυ μέγα στιβαρόν τό μέν ου δύνατ* άλλος Αχαιών 
πάλλειν, άλλα μιν οϊος έπίστατο πηλ<η Άχιλλευς,

390 Πηλιάδα μελίην, την πατρ\ φίλω πόρε Χείρων 
Πηλίου έκ κορυφής, φόνον έμμεναι ήρώεσσιν. 
ίππους δ’ Αυτομέδων τε και Άλκιμος άμφιέποντες 
ζεύγνυον άμφί. δέ καλά λέπαδν’εσαν, έν δε χαλινούς 
γαμφυλής έβαλον, κατά δ’ ηνία τεϊναν όπίσσω

395 κολλητόν ποτι δίφρον, δ δέ μάστιγα φαεινλν 
χειρΊ λαβών άραρυϊαν έφ’ ϊπποιιν άνόρουσεν 
Αυτομέδων όπιθεν δέ κορυσσάμενος βη Άχιλλευς, 
τευχεσι παμφαίνων ώς τ’ Αλέκτωρ Ύπερίων. 
σμερδολέον δ’ΐπποισιν έκέκλετο πατρός έοϊο·

400 «Ξάνθε τε και Βαλίε, τηλεκλυτά τέκνα Ποδάργης, 
άλλως δη φραζεσθε σαωσέμεν Ανιοχηα
άψ Δαναών ές δμιλον, έπεί χ’ έώμεν πολέμοιο,

387. σύριγγος=ζΒορατοθήκης.Έ« 
•Βώ μόνον άπαντά.

388-391 =11 141-144.
392. 'ΆΛκιμος] ούτω λέγεται και 

έν 11474, 574, αλλαχού Βε ΆΛκι- 
μεόων Π 197, Ρ 467, χλπ. — ά/4- 

ορα Β 525.
393. όψφί] εις τδ εσαν (εννυμό 

•άνήκει.-—ΛΖπαόνα] ορα Ε 730.— 
«V] εις τδ εβαΛον ανήκει. — 
■τονς] εδώ μόνον άπαντα.

394. κατά... όπίσω] έσυραν ισχυ- 
ρώς τάς ή νιας όπίσω εις τό έδώλιον 
τού δίφρου και έδεσαν αύτάς πρόσω- 
ρινώς εις την αντνγα. ορα Ε 262.

395. κοΙΙ^Γοή] ορα Δ 366. — 
φαεινήν] ορα Κ 500.

396. χ^ιρί] εις τδ Λαβωτ ανή­
κει — αραριπαν] την εις την χεΐρα 
προσαρμοζομενην. *Όρα Γ 338.— 
.·*ίρ’ Γπποιιν] γενική Βυϊκού πρβλ. 
Σ 531, Ε 255,328, Κ 513, 529.Έ 
.λήγουσα λαμβάνεται ώς μακρά.

397. όΤπ^ΰΓ] όπισθεν τού ηνιό­

χου και μετ? αύτδν ανέβη, άλλα δεν 
έστάθη ΒπισΟεν’ διότι δ μαχητής 
(^αξίαιβάιης) ιστατοπαρα τδν ηνίο­
χον.— κορυσϋ'άμε'τοϊ] άόρ. του κο- 
ρόσσο.-ζαί.."—έννοεΐται παρ’αύ- 
τω ή πρόθεσις τού άνόρουσατ.

398. ήΙεκΓωρ] δρα Ζ 513. — 
’Τπτβρίων] δρα Θ 480.

399. ϊπποισι,ν πατρός] δρα Π143, 
ποβ). Π 380,867.

' 400. &Όρα Π 149,150.— 
κ^'ντά] έκ τού κίστος.—άκουστός.

401. ή Πάτροκλον, τ.ε.
καλλίτερα. Αναπτύσσεται ύπδ τής 
έν 403 άρνητικής αντιθέσεως. — 
σαωσ/μβν] άπαρ. μικτού αορίστου. 
Γρ. 14, γ'. — ηνιοχηα] Γρ. 5, β'. 
Ούτω λέγεται δ παραιβάτην, διότι 
κατά τάς διαταγάς αυτού διευθύνε­
ται τό άρμα. σΟρα 0 89. πρβλ. Ρ 
487, Τ 424.

402. €(ϋμ8ν] έξ υποτιθεμένου έ- 
νεστώτος ήμί, ού ή ρίζα ά (λατι­
νιστί 83. έν τω δ&άδ), έσχηματίσθ-η
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μηδ’ ώς Πάτροκλον λίπετ’ αυτόθι τεθνηώτα.» 
τον δ’ άρ’ ύπό ζυγόφι ποοσέφη πόδας αιόλος ίππος

405 Ξάνθος, άφαρ δ’ ημυσε καρηατν πάσα δέ χαίτη 
ζεύγλης έξεριπουσα παρά ζυγόν ουδας ϊκανεν 
αύδήεντα δ’ έθηκε θεά λευκώλενος Όρη*

«καί λίην σ’ έτι νυν γε σαώσομεν όβριμ’ Άχιλλεΰ’ 
ά/.λά τοι έγγυθεν ημαρ δλέθριον· ούδέ τοι Λμεϊς

410 αίτιοι, αλλά θεός τε μέγας και μοίρα κραταιή. 
ούδέ γάρ ήμετέρη βραδυτητί τε νωχελίη τε 
Τρώες απ’ ώμοιιν Πατρόκλου τεύχε’ έλοντο* 
αλλά θεών ώριστος, δν Λύκου ος τέκε Λητώ, 
έκταν’ ένι προμάχοισι και °ΊΕκτορι κύδος έδωκε.

415 νώι δέ καί κεν άμα πνοιη Ζέφυροι ο θέοιμεν, 
ίίν περ έλαφοοτάτην φάσ’ έμμεναΐ’ άλλα σοϊ αύτώ 
μόρσιμόν έστι θεώ τε και άνέρι ίφι δαμηναι.»

ώς άρα φωνησαντος Έρινύες έσχεθον αύδην.

ύποτ. αορίστου ηομεν και κατ’ε­
ναλλαγήν χρόνου έ&μεν. — χορέν- 
νυμι.

403. μηόε] Ανοεΐται: λίπητε.— 
αύτο'θι] έπί του πεδίου τής μάχης.

404. υ.το ζνγόφι = ύπό ζυγού, 
κάτω από τον ζυγόν. Ανήκει είς 
τδ προσεφη.— πόδας αίοΛος] μόνον 
ενταύθα άπαντα. — ταχύς, ευκίνη­
τες τούς πόδας.

406. 'Όρα Ρ 440.
407. αύδηεις (αύδή)—δ πεπροι- 

χισμένος αέ άνθρωπίνην φωνήν.Αύ­
δή εις ήν καί δ κριός τού Φρίξου. 
-—Ό στίχος αιτιολογεί τδ προσεφη 
404.— Ό Άχιλλεύς έγνώριζεν ήδη 
από τής μητρδς αυτού, ότι θ’ άπο- 
Οάνη μετά τον φόνον του 'Έκτορος- 
Τί πλέον λοιπόν έσκόπει ή ενταύθα 
προφητεία; οχι βέβαια νά καταστή- 
ση είς τον Άχιλλέα γνω*στά τά έν 
417· διότι ταύτα σαφέστερον καί 
άρμοδιώτερον προλέγονται ύπδ τού 
θνήσκαντος 'Έκτορος X 359. Άλ- 
λ’ έσκόπει δ ποιητής περισσοτέραν

ΖΑ. Ξ. ΚΑΡΑΠΑΝΑΓΙΩΊΌΓ ΙΛΙΑΔΟΣ

αίγλη ν νά έπιχύση είς τδ; χαρα­
κτήρα του Άχιλλέως παριστών αυ­
τόν πάλιν αμέσως προ τής εξόδου 
δλο^ς άδιάσειστον έν τή άποφάσει 
τής έκδικήσεως τού φίλου,

408. και .?ίί?ν] ορα Α 553. — 
νυτ] επιτείνεται υπό τού γε κατ’αν- 
τίθεσιν πρός τήν έπομένην άντίθεσιν.

410. αίτιοι] τού θανάτου σου.— 
#εώ:] καί έν 4 1 7 ύποδηλούται, κατά 
δέ X 359 είναι δ Απόλλων. — 
μούρα κραταιή] ορα Ε 83.

4 1 Ί- ούάέ] επίσης δεν.—βραόν·^ 
τητι δοτικαί αίτιου.

415. τώι άέ] άντίθεσις προς τά 
έν 441.—^αα] δηλ. έναμίλλως 
Ό Ζέφυρος ήν πατήρ των δύο ίπ­
πων τού Άχιλλέως. ΓΙ 149.

416. αοι αύτώ] είς σέ ιόν ίδιον, 
χωρίς ήμεΐς νά δυνάμεθα ν’ άντι- 
πράξωμεν.

4’7. θεω τε και άν/ριΐ Άπόλ- 
λωνι καί Πάριδι. X 359.

4! 8. Αί Έρινύες ενταύθα παρί- 
στανται ώς φύλακες τής ταζεως τού 
τ) 3
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τόν δέ μέγ’ δχθύσας προσέφη πόδας ώκνς ’Αχιλλενς·
420 «Ξάνθε, τί μοι θάνατον μαντενεαι ; ουδέ τί σε χρή. 

εν νν τοι οιδα και αύτός, δ μοι μόρος ένθάδ’ όλέσθαι, 
νόσφι φίλον πατρός και μητέρος* αλλά και έμπης 
ού λήξω πριν Τρώας άδην έλάσαι πολέμοιο.»

ή ρα, και έν πρώτοις ίάχων έχε μώννχας ίππους.

κόσμου, δχι τόσον διότι παρά φύσιν 
δ ίππος άνθρωπίνως έφθέγγετο,άλλά 
διότι ήν κίνδυνος ν’ άποκαλυφθώσι 
τω ’Αχιλλεΐ πλείω του δέοντος.

419. οχθησας] ορα Δ 30.
420. Χ(>η] δηλ. μαντεύεσθαι.
421. καί αντος] άπδ τής Θέτιδος. 

Σ 96. — ο=ο,τι.—έννοεϊται-. 
έστί.—μ,οΐρα.

422. χαι μητερος] ταΰτα λέγων 
λησμονεί, οτι ή Θέτις διαρκουντος 
του πολέμου δεν εμενεν εν τω ο?κω 
του Πηλέως άλλα πλησίον του πα- 
τρδς αύτής Νηρέως.

423. δρα Ν315.
424. διηύΟυνε’ διότι αύτός 

ώριζεν είς τον ηνίοχον Αύτομέδοντα 
τήν προσήκουσαν διεύθυνσιν.



ΙΛΙΑΔΟΣ Τ·

Μ ή νιδ ο € α π ό ο ο η (ί ι ς.

Ή κροκόπεπλος μέν Ήώς άπδ των ρευμάτων τού Ωκεανού 
«σηκώνετο, ΐνα φέρη φως εις τούς αθανάτους καί εις τούς θνητούς* 
εκείνη δέ (η Θέτις) εφθανεν εις το ναυτικόν στρατόπεδον φέρουσα 
παρά τού θεού τά δώρα, εύρε δέ τον αγαπητόν αύτης υίδν μεγα­
λοφώνως κλαίοντα κείμενον περί τον Πάτροκλον πολλοί δέ περί 
αύτον σύντροφοι εκλαιον. εκείνη δέ η εύγενεστάτη των θεαινών 
προσηρχετο μεταξύ αύτών, και αμέσως τού έσφιγξε την χειρα και 
έλεγε λόγους και έξέφραζεν αύτούς·

«Τέκνον μου, τούτον μέν, άν και λυπούμεθα, άς άφησωμεν νά 
κ^ται, αφού άπαξ κατ’ άπόφασιν των θεών κατεβληθη. σύ δέ 
δέξαι τά παρά τού Ήφαιστου λαμπρά, (10) ωραιότατα όπλα, 
όποια ούδεις εως τώρα άνηρ έφόρεσεν εις τούς ώμους.»

Τοιουτοτοόπως λοιπόν είπούσα η θεά κατέθηκε τά όπλα προ 
τού Άχιλλέως* ταύτα δέ τά τεχνουργήματα πάντα έβρόντηξαν. 
αμέσως δέ τούς Μυρμιδόνας πάντας κατέλαβε τρόμος, και ούδεις 
έτόλμησε νά προσβλέψη (αύτά)κατ’ εύθεΐαν άλλ’εις φυγήν έτρά- 
πησαν. άλλ’ ό Άχιλλεύς καθώς εΐδεν (αύτά), άμέσως περισσό­
τερον είσέδυσεν εις αύτον η όργη, εντός δέ οι οφθαλμοί κάτω 
άπδ τά βλέφαρα φοβερά τού έξηστραψαν ωσάν λάμψις πυρός-· έτέρ- 
πετο δέ κρατών εις τάς χεΐρας τά λαμπρά δώρα τού θεού, άφού 
δ’ έχόρτασεν έν τη καρδία αύτού νά βλέπη τά τεχνουργήματα, 
άμέσως έλεγε πτερωτούς λόγους πρδς την μητέρα αυτού· (20).

«Μητέρ μου, τά μέν όπλα ό θεός έδωκε (τοιαύτα), όποια εί­
ναι ποέπον νά ηναι τα έργα τών άθανάτων, καί όχι νά κάμη 
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θνητός άνηρ. τώρα δ’ εγώ μέν θά μεταβώ εις την μάχην ώπλι- 
σμένος· αλλά φοβούμαι πολύ φοβερά, μήπως κατά τούτον τον 
χρόνον αί μυΐαι είσδύσασαι εις τον ανδρείαν υιόν τού Μενοιτίου 
κατά τάς διά τού χαλκού ανοικτάς πληγάς γεννησωσιν εντός σκω- 
ληκας. καί άσχημίσωσι τον νεκρόν — διότι διά τού φόνου η ζωη 
εχει έζαφανισθγ—κατασαπίσγ δέ καθ’ ολον το σώμα.»

Προς αύτον δ’ άπεκρίνετο έπειτα η άργυρόπους θεά Θετις* 
«Τέκνον, μη φροντίζγς εις την καρδίαν σου περί τούτων, από τού­
τον μέν εγώ θά προσπαθήσω ν’ αποκρούσω τά άγρια φύλα, (30) 
δηλ. τάς μυίας, αί οποϊαι ώς γνίύστόν κατατρώγουσι τούς έν τγ 
μάχη φονευθέντας άνδρας* διότι καί άν κηται βέβαια μέχρι τε­
λείου έτους, πάντοτε θά έχη ουτσς τό σώμα αβλαβές η καί καλ- 
λίτερον. αλλά σύ προσκαλέσας τούς ηρωας Αχαιούς εις συνάθροι- 
σιν, άπαρνηθείς την οργήν την κατά τού Άγαμεμνονος τού ποι- 
μένος λαών, ταχύτατα όπλίζου προς πόλεμον, καί άνάλαβε την 
άνδοείαν σου.»

Οίτω λοιπόν είπού^α ένέβαλεν (εις αύτόν) δύναμιν πληρη θάρ­
ρους, εις τον Πάτροκλον δ’ άφ’ ετέρου διά τών ρωθώνων έσταξεν 
άμβροσίην καί νέκταρ ερυθρόν, ίνα τού ηναι αβλαβές τό σώμα.

Εκείνος δέ ό θειος ’Αχιλλεύς έβάδισε κατά μήκος της παρα­
λίας της θαλάσσης (40) φοβερά φωνάζουν, έζηγειρε δέ τούς ηρωας 
Αχαιούς, καί λοιπόν καί οσοι πρότερον βέβαια έμενον έν τω στρα- 
τοπέδω τών πλοίων, δηλ. οσοι (ησαν) κυβερνηται καί διηύθυνον 
τά πηδάλια τών πλοίων, καί (οσοι) παρά τά πλοία ησαν ταμίαι, 
διανομείς της τροφής, καί ούτοι ηλθον εις την συνάθροισιν τότε 
βέβαια, επειδή ο ’Αχιλλεύς άνεφάνη, έπί μακρον δέ χρόνον από 
της λυπηρας μάχης άνεπαύετο. έκεϊνοι δέ οί δύο θεράποντες τού 
*Αρεως, ό ανδρείος Τυδείδης καί ο εύγενης Όδυσσεύς, έπορεύθησαν 
χωλαίνοντες, στηριζόμενοι εις το δόρυ* διότι ακόμη εΐχον θλιβε- 
ράς πληγάς· έλθόντες δ’ έκάθιζον εις τό πρόσθιον μέρος της άγο- 
ρας’ (50) εκείνος δέ ό βασιλεύς τών άνδρών Άγαμέμνοίν ηλθεν 
ύστατος, έπειδη είχε πληγην διότι καί τούτον έν ττ} πεισματώ- 
δει μάχη έπληγωσε διά χαλκού δόρατος ό Κόων ό υιός τού Άν- 
τηνορος. αφού δέ πλέον συνηθροίσθησαν πάντες οί Αχαιοί, τότε 
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εγειρόμενος μεταξύ τούτων είπεν ό ταχύπους Άχιλλεύς·
«Άτρείδη, αλήθεια λοιπόν υπήρξε τούτο δι’ άμφοτέρους συμ- 

φορώτερον, διά σέ και δι’ εμέ, οτε ημείς (οί δύο) ακριβώς άγα- 
νακτούντες κατά την καρδίαν ώργίσθημεν έξ ολέθριας έριδος ένεκα 
της κόρης ; ταύτην είθε έν τώ ναυτικω στοατοπέδω νά έφόνευε 
διά βέλους η ’Άρτεμις κατ’ εκείνην την ημέραν, ότε έγώ, αφού 
έκυρίευσα την Λυρνησσόν, εξέλεξα δι’ έμαυτόν. (60) έν τοιαύτη 
περιπτώσει δεν ηθελον πιάση ύπό τάς χεΐρας τών έχθρών τόσοι 
Αχαιοί τό άπέραντον έδαφος, επειδή έγώ έκάκ^ωσα. εις τόν Έ- 
κτορα μέν και είς τούς Τρώας τούτο ητο συμφορώτερον άλλ’ οί 
Αχαιοί νομίζω ότι επί μακρόν χρόνον θά ένθυμώνται την ίδικην 
σου και ίδικην μου φιλονικίαν, αλλά ταύτα μέν άς άφησωμεν νά 
ηναι παρελθόντα, αν καί λυπούμεθα, αφού έξ ανάγκης καταστεί- 
λωμεν την έν τοΐς στηθεσι καρδίαν ημών· τώρα δ’ έγώ βέβαια 
παύω την οργήν, διότι καθόλου δέν μου χρειάζεται άκάμπτως 
πάντοτε νά η·ζαι κακμομένος· άλλ’ έλα τό ταχυτερον παρότρυνε 
προς πόλεμον τούς καθ’ όλην την κεφαλήν κόμην έχοντας Αχαι­
ούς, ΐνα καί άπαξ πάλιν δοκιμάσω τούς Τρώας έλθών απέναντι 
(αύτών) (70), αν ίσως θέλωσι νά κοιμώνται πλησίον τού ναυτι­
κού στρατοπέδου* αλλά νομίζω, ότι εύχαρίστως τις έξ αύτών θά 
κάμψη τά γόνατά (του), οστις φύγη έκ τού καταστρεπτικού πο­
λέμου ένεκα τού ημετέρου δόρατος.»

Τοιουτοτρόπως εΐπεν, εκείνοι δέ οί καλλικνημιδες Αχαιοί έχά- 
ρησαν, διότι ό μεγαλόψυχος Πηλείδης παρητησε τόν θυμόν με­
ταξύ δέ τούτων καί ό άναξ τών άνδρών Αγαμέμνων ειπεν (αύτού 
έκ της έδρας, καί χωρίς νά σηκωθη έν μέσω αύτών.]

«ΤΩ φίλοι, ηρωες Δαναοί, θεράποντες τού *Αρεως, καλόν βέ­
βαια είναι ν’ άκούη τις τον ίστάμενον, καί δέν είναι πρέπον νά 
διακόπτη· διότι (τούτο) είναι οχληρόν (εις τόν ρήτορα) καί άν 
ίναι λίαν επιστήμων. (80) διότι έν πολλώ θορύβω άνδρών πώς 
είμπορεΐ τις ν’ άκούση η νά είπη * διότι έξασθενίζεται καί άν 
ίναι βροντόφωνος ρητωρ. προς τόν Πηλείδην μέν έγώ θά εξηγηθώ· 
(σεις) δέ οί άλλοι Αργείο ι προσέξατε καί έκαστος έννοησατε κα­
λώς τόν λόγον, πολλάκις ηδη μού ειπον τούτον τόν λόγον οί
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Αχαιοί, και μάλιστα μέ έπέπληττον άλλ’ εγώ δεν είμαι αίτιος, 
άλλ’ ο Ζεύς και η μοίρα καί η άνά τά σκότη φοιτώσα Έρινύς, 
οί όποιοι έν τη άγορα μοΰ ένέβαλον είς τάς φρένας άγρίαν κακο- 
κεφαλιάν κατ’εκείνην την ημέραν, οτε εγώ αύτός άφηρεσα τό 
βραβεϊον του Άχιλλέως. άλλα τί ηδυνάμην νά κάμω ; ό θεός άγει 
είς πέρας όλα. (90) η "Ατη είναι σεπτή του Διός θυγάτηρ, η 
οποία πάντας αποπλανά, η κατηραμένη. αυτή βέβαια έχει πό­
δας απαλούς* διότι δεν προσεγγίζει είς τό έδαφος, άλλ’ αύτη 
βέβαια βαδίζει κατά τάς κεφαλάς των άνδρών διαταράττουσα 
τούς ανθρώπους* τόν ενα δέ τούλάχιστον έν πάση περιπτώσει 
περιπλέκει, διότι κάποτε ηδη βέβαια και τόν Δία άπεπλάνησε, 
τόν όποιον ακριβώς λέγουσιν, ότι είναι άριστος των άνδρών καί 
τών θεών αλλά καί τούτον η "Ήρα, άν καί είναι θηλεια, διά δο - 
λιοτητων ήπάτησε κατ’ εκείνην την ημέραν, οτε έμελλεν η Αλ­
κμήνη νά γέννηση τόν ισχυρόν Ήρακλέα έν τ*η καλλιπύργω Θηβη 
έκεΐνος μέν καυχώμενος είπε μεταξύ ό>ων τών θεών (100) «ά- 
κούσατέ με πάντες οί θεοί καί πάσαι αί θεαί, ΐνα είπω, οσα η 
καρδία εντός του στήθους μέ προτρέπει (νά είπω). σήμερον η πό­
νους προξενούσα Είλείθυια θά δείξη είς τό φώς (είς τόν κόσμον) 
άνδρα, ό όποιος θά βασιλεύση όλων τών περίοικων, έκ της γενεάς 
εκείνων τών άνδρών, οί οποίοι κατά τό αίμα είναι έξ έμού.» προς 
αύτόν δέ δολίως σκεπτομένη έλεγεν η σεβαστή Ήρα* «θά ψευ- 
σθης καί δέν θά βάλης πάλιν είς τόν λόγον έκτέλεσιν. άν δέ θέ- 
λης έλα τώρα όρκίσθητί μου Όλύμπιε ισχυρόν όρκον, ότι βέβαια 
θά βασιλεύση όλων τών περίοικων ούτος, όστις κατά την ημέραν 
ταύτην πέση μεταξύ τών ποδών γυναίκας (110) έξ έκείνων τών 
άνδρών, οί όποιοι κατά τό αίμα είναι έκτης ίδικης σου γενεάς.» 
τοιουτοτρόπως είπεν ό δέ Ζεύς καθόλου δέν ένόησε τόν δόλον, 
άλλ ώμοσεν όρκον μέγαν, τότε δέ περιέπεσεν είς μεγάλην πλά­
νην. η δ’ Ήρα όρμησασα άφηκε την κορυφήν τού Όλύμπου, τα­
χέως δ’ έφθασεν είς τό Αχαϊκόν "Αργος, όπου άκριβώς εί'ξευρεν 
(ότι ητο) η γενναία σύζυγος τού Σθενέλου τού υιού τού Περσέως. 
αυτή δ’ εϊχεν έν γαστρί αγαπητόν υιόν, ό έβδομος δέ μην είχεν 
άρχίση· έξηγαγε δ’ (αύτόν) έμπρός είς τό φώς, άν καί ητο άω­
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ρος, έ'παυσε δέ τδν τοκετόν της Άλκμηνης σταματησασα τούς 
πόνους, αύτη δ’ έλεγε προς τδν Κρονίδην Δία, ΐνα άναγγείλη· 
(120λ «Ζεΰ πάτερ, λαμπροκέραυνε, θά σοι ανακοινώσω λόγον 
τινά. έχει *δδη γεννηθγ εύγενης άνηρ, ό όποιος θά βασιλεύσγ τών 
Άργείων, ό Εύρυσθεύς, ό υιός του Περσείδου Σθενέλου, ίδικη σου 
γενεά* δεν θά του ηναι άπρεπες νά βασιλεύγ τών Άργείων.» 
εκείνον δέ κατά την έν βάθει κειμένην καρδίαν οξεία λύπη προσέ- 
δαλεν. άμέσως δ’ έπιασε την ’Άτην άπδ την λιπαροπλόκααον 
κεφαλήν θυμωμένος εις την καρδίαν αύτού, και ώμοσεν ισχυρόν 
όρκον, ότι δέν θά έλθη όπίσω εις τδν "Ολυμπον και τδν άστερό- 
εντα ούρανδν η "Ατη, η όποια άποπλανα πάντας. τοιουτοτρόπως 
είπών έρριψεν από του άστερόεντος ουρανού ί 130) άφού διά της 
χειρδς περιέστρεψε· ταχέως δ’ έφθασεν εις τούς αγρούς τών αν­
θρώπων. (διά) ταύτην πάντοτε έστέναζεν, οτε έβλεπε τδν αγα­
πητόν του υιόν έχοντα αισχρόν έργον διά τούς άθλους του Εύρυ- 
σθέως. τοιουτοτρόπως και εγώ, οτε ηδη πάλιν ό μέγας κορυθαίο- 
λος Έκτωρ κατέστρεφε τούς Άργείους πλησίον τών εσχάτων 
πλοίων, δέν ηδυνάμην νά λησμονήσω την κακοκεφαλ^άν υπό τής 
οποίας άπαξ έπλανηθην. άλλ’άφού έπλανηθην καί την σκεψιν μου 
άφγίρεσεν ό Ζευς, πάλιν θέλω νά (τδ) διορθώσω και νά δωσω ά­
πειρα εξιλαστήρια δώρα· άλλ’ έγέρθητι προς πόλεμον και παρα­
κινεί τούς άλλους στρατιώτας. εγώ δέ είμαι εδώ ώστε νά πα­
ράσχω όλα τά δώρα, όσα έλθών (140) χθές σοι ύπεσχέθη έν τοΐς 
παραπηγμασιν ό εύγενης Όδυσσεύς. άν δέ θέλεις, περιμεινον, άν 
καί μετά σπουδής επιθυμείς την μάχην τά δέ δώρα θεράποντες 
λαβόντες θά σοι φέρωσιν άπδ του ιδικοΰ μου πλοίου, ΐνα έδης, ότι 
θά δώσω άφθονα.»

Προς τούτον δ’ άποκρινόμενος ειπεν ό ταχυπους Άχιλλεύς· 
«Άτρείδη ενδοξότατε βασιλεύ τών άνδρών Άγάμεμνον, τά δώρα 
μέν, εάν θέλης, δώσε, όπως είναι πρέπον, η έχε* είναι εις την 
εξουσίαν σου* τώρα δ’άς ένθυμηθώμεν την μάχην ταχύτατα* διότι 
δέν πρέπει νά μακρολογώμεν δντες ένταΰθα ουδέ νά χρονοτριβώ- 
μεν διότι μέγα έργον είναι άκόμη άπρακτον (ΙδΟ) [όπως άν τις 
"δη πάλιν τδν Άχιλλέα μεταξύ τών πρώτων καταστρέφοντα διά 
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του χαλκού δόρατος τάς φάλαγγας των Τρώων, τοιουτοτρόπως 
πας τις έξ ύμών σκεπτόμενος άς μάχεται προς άνδρα.1

Προς αύτον δ’ άποκρινόμενος ειπεν ό συνετότατος Όδυσσεύς* 
«θεόμορφε Άχιλλεύ. μη δά τοιουτοτρόπως, ενώ είσαι αγαθότα­
τος, παρότρυνε προς την ’Ίλιον νηστεις τούς υιούς των Αχαιών 
(νά έλθωσι), ΐνα πολεμησωσι προς τούς Τρώας, διότι η μάχη θά 
διαρκέση οχι ολίγον χρόνον, όταν άπαξ αί φάλαγγες τών άνδρών 
συμπλακώσιν, ό δέ θεός έμπνεύση δύναμιν εις άμφοτέρους. αλλά 
διάταξε οί Αχαιοί νά γευθώσι πλησίον τών ταχέων πλοίων (1 60) 
τροφήν και οίνον διότι αύτο είναι θάρρος και δύναμις. διότι ολην 
την ημέραν μέχρι της δύσεως τού ήλιου δεν θά δυνηθγ άνηρ νη- 
στις άπο τροφήν νά μάχεται εναντίον διότι και άν έν τη καρδία 
βέβαια σκέπτεται νά πολεμγ, άλλ’ άνεπαισθητως τά μέλη γί­
νονται βαρέα, και καταλαμβάνει (αύτά) η δίψα και η πείνα, τά 
δέ γόνατα (αύτού) πορευομένου κλονούνται. οστις δ’ άνηρ, άφού 
χόρταση οίνον και τροφήν, πολεμγ καθ’ δλην την ημέραν προς 
έχθρούς άνδρας, είναι τότε η καρδία αύτού εις τά στηθη θαρρα­
λέα, και καθόλου δέν κουράζεται κατά- τά γόνατα πρότερον, 
πριν ν’ άποσυρθώσιν πάντες από της μάχης. (170) άλλ’ έ'λα διά- 
λυσον μέν τον λαόν και διάταξον νά έτοιμά.ζγ γεύμα* εκείνα δέ 
τά δώρα ο βασιλεύς τών άνδρών Αγαμέμνων άς φέρη εις το μέ­
σον της άγορας, ΐνα πάντες οί Αχαιοί ί'δωσι με τούς οφθαλμούς, 
σύ δέ εις την καρδίαν σου εύχαριστηθης· σηκωθείς δ’ ενώπιον τών 
Άργείων άς σου ορκίζεται όρκον, οχι ποτέ δέν άνέβης εις την κλί­
νην αύτης ούδέ συνευρέθης [το όποιον είναι συνήθεια, βασιλεύ, 
εί'τε τών άνδρών είτε τών γυναικών.] και σου δέ αύτού η καρδία 
εις τα στηθη έστω ίλειος. επειτα δε άς σ’ εύχαριστηση έν τοις 
παραπηγμασι διά γεύματος πλουσίου, ΐνα καθόλου μη στερ^σαι 
της προσηκούσης δικαιοσύνης. (180) σύ δέ τότε, Άτρείδη, και 
κατ’ άλλον θά ησαι δικαιότερος* διότι καθόλου δέν είναι άξιον 
κατακρίσεως βασιλεύς εντελώς νά έξιλεώσγ άνδρα, δταν τις (βα­
σιλεύς) πρώτος προσενεχθγ δυσμενώς.»

Προς αύτον δέ πάλιν ειπεν ό βασιλεύς τών άνδρών Αγαμέ­
μνων* «Λαερτιάδη, χαίρω άκούσας παρά σου τούτον τον λόνον. 
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διότι προσηκόντως ολα διεξηλθες και έξέθηκας. ταΰτα δ’ εγώ 
θέλω νά όμόσω, μέ προτρέπει δέ η καρδία, και δεν θά έπιορκησω 
ενώπιον τού θείου, ό δ’ Άχιλλευς έν τώ μεταζύ άς περιμενη, άν 
και μετά σπουδής επιθυμεί την μάχην, περιμένετε δέ πάντες οί 
άλλοι άθρόοι, μέχρις ου τά δώρα (190) έλθωσιν εκ του παραπήγ­
ματος και κάμωμεν πίστην ένορκον φιλίαν, εις σε δέ τον ίδιον 
εγώ παραγγέλλω τούτο καί διατάττω’ αφού έκλέξης τούς άρί- 
στους έκ των Παναχαιών εύγενεΐς νέους, φερε τα δώρα άπο το 
ίδικον μου πλοϊον, όσα χθες εις τον Άχιλλέα ύπεσχέθημεν, οτι 
θά δώσωμεν, και οδηγεί τάς γυναίκας, ό δέ Ταλθύβιος ταχέως 
άς μοι έτοιμάσγ κατά το εύρύ στρατόπεδον των Αχαιών κάπρον, 
ΐνα θυσιάσωμεν προς τον Δία και τον ήλιον.»

Πρδς αύτδν δ’ άποκρινόμενος ειπεν ό ταχυπους Άχιλλευς· 
«Άτρείδη ενδοξότατε, βασιλεύ των άνδρών Άγάμεμνον, άλλοτε 
βέβαια και περισσότερον οφείλετε νά παρασκευάζετε ταύτα,(200) 
όταν γείνγ τις διακοτη τού πολέμου, και δεν ύπάρχγ τόσοι πο­
λεμικός ζ-^λος εις τά ίδικά μου στηθη. τώρα δέ εκείνοι μέν κείν- 
ται κατεσπαραγμένοι, όσους κατέβαλεν ό Πριαμίδης Έκτωρ, ότε 
ό Ζευς έδωκεν εις αύτδν (νικητηρίαν) δόξαν, ύμείς δέ παροτρύνετε 
πρδς βρώσιν. αληθώς εγώ βέβαια τώρα μέν ηθελον διατάττγ τούς 
υιούς τών Αχαιών νά πολεμώσι νηστεις άγευστοι, μέ την δύσιν 
δέ τού ηλίου νά παρασκευάσωσι μέγα δείπνον, αφού έκδικηθώμεν 
την ύβριν. πριν δέ κατ’ ούδένα τρόπον δι’ εμέ τούλάχιστον ^θελε 
πηγαίνΎ) διά τού λαιμού μου πόσις ούδέ βρώσις, επειδή έχει άπο- 
θάνγ ό σύντροφος (210), ό όποιος μου κείται έν τω παραπηγματι 
έσπαραγμένος δι’ οξέος χαλκού, έστραμμένος πρδς τδ πρόθυρον, 
πέριξ δ’ οί σύντροφοι κλαίουσι* διά τούτο καθόλου δέν μού είναι 
ταύτα έν τγ καρδία αντικείμενα φροντίδος άλλ’ ό φόνος και τδ 
αϊμα και ό φοβερός στεναγμός τών άνδρών.»

Πρδς τούτον δ’ άποκρινόμενος ειπεν ό συνετώτατος ’Οδυσσεύς· 
<ώ Άχιλλεΰ, υίέ τού Πηλέως, λίαν έξοχώτατε τών Αχαιών, είσαι 
καλλίτερος έμού και ίκανώτερος όχι ολίγον βέβαια κατά τδ δόρυ, 
έγώ δέ είμπορώ νά ύπερεχω σού κατά την σύνεσιν πολύ, διότι 
έγεννηθην πρότερον και είξεύρω περισσότερα, διά τούτο άς έγκαρ- 
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τερη είς τούς ίδικούς μου λόγους η καρδία σου. (2?0)καί ταχέως 
οί άνθρωποι άηδιάζουσι την μάχην, άπό της οποίας πλείστην [/.έν 
καλαμγάν στρώνει ό χαλκός είς την γην, άλλ’ ελάχιστη είναι η 
ωφέλεια, όταν ο Ζευς κάμνη νά κλίνωσι τά τάλαντα, 6 όποιος 
είναι των ανθρώπων ταμίας του πολέμου, μέ την γαστέρα δέ ού- 
δαμώς είναι δυνατόν οι Αχαιοί νά πενθησωσι τούς νεκρούς* διότι 
παρα πολλοί και πυκνοί πάσας τάς ημέρας πίπτουσι* ποτέ ήθελε 
τις άναπνεύστι από της ταλαιπωρίας ; άλλ’ είναι χρεία νά θάπτω- 
μεν μέν εκείνον, οστις άποθάνη, έχοντες καρδίαν άμάλακτον, 
άφοΰ κλαυσώμεν μίαν ημέραν δσοι δέ μείνωσιν ύπόλοιποι από 
του φρικτού πολέμου, (230) νά σκεπτώμεθα περί ποτού καί Φα­
γητού, ΐνα ακόμη προθυμότερον πρός τούς εχθρούς άνδρας μαχώ- 
μέθα άπαύστως πάντοτε, άφού ένδυθώμεν περί τό σώοια στεοεον 
χαλκόν, καί κανείς έκ των στρατιωτών άς μη βραδύνγ περιμένων 
άλλην διαταγήν διότι η διαταγή αυτή θά ηναι κακόν (είς εκεί­
νον), οστις έκ των Άργείων μείνη όπίσω είς τά πλοία· άλλ’ ά- 
θρόοι όρμησαντες εναντίον των ίπποδαμαστών Τρώων άς κάμνω- 
μεν σφοδράν μάχην.»

Είπε καί ελαβεν ώς ακολούθους τούς υιούς του ενδόξου Νέστο- 
ρος, καί τον υιόν του Φυλέως Μέγητα καί τον Θόαντα καί τον 
Μηριόνην και τον υιόν τού Κρέοντος Λυκομηδη καί τον Μελάνιπ- 
πον (240) έκίνησαν δέ νά ύπάγωσιν είς τό παράπηγμα τού ’Α- 
τρείδου Άγαμέμνονος. αμέσως δ’έ'πειτα συγχρόνως καί η παραγ­
γελία έγεινε καί τό έ'ργον είχεν έκτελεσθΤ)· επτά μέν έκ τού πα­
ραπήγματος έ'φερον τρίποδας, τούς οποίους τού ύπεσχέθη, εί'κοσι 
δε στιλπνούς λέβητας, δώδεκα δ’ ίππους· έξηγον δ’ αμέσως γυ­
ναίκας επτά, αι οποιαι εύξευρον αξιόλογα έργα, ώς όγδόην δέ 
την καλλιπαρειον Βρισηίδα. δέκα δ’ έν συνόλω τάλαντα χρυσού 
ζυγισας ο Όδυσσεύς προεπορεύετο, μαζί δέ οί άλλοι εύγενείς νέοι 
των Αχαιών έφερον τά δώρα· καί ταύτα μέν έθεσαν έν τώ μέσω 
της άγορας, άνίστατο δέ ό Αγαμέμνων* ό δέ κατά την φωνήν 
ομοιος πρός θεόν Ταλθύβιος (250) έχων κάπρον είς τάς χείρας 
ίστατο πλησίον τού ποιμένος των λαών, ό δέ Άτρείδης άφού μέ 
τας χείράς του έσυρε την μάχαιράν του, η όποια πλησίον της με- 
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γαλής θηκης του ξίφους πάντοτε του έκρέματΟ", αφού ηρξατο 
(της θυσίας) άποκόπτων τάς τρίχας τού κάπρου, σηκώσας τάς 
χεϊρας προς τον Δία ηύχετο* εκείνοι δέ φυσικά οί ’Αργεΐοι πάν- 
τες έκάθηντο καθ’ έαυτούς έν σιωπγ προσηκόντως, άκούοντες τον 
βασιλέα, άρχίσας δέ την ευχήν ειπεν άποβλέψας προς τον εύρύν 
ούρανόν*

«/Έστω τώρα μάρτυς πρώτον ό Ζευς, 6 ύπατος και άρισ^ος 
τών θεών, και η γη και ό ήλιος καί αί έρινύες αί οποϊαι ύπο την 
γην τιμωρούσι τούς ανθρώπους, εάν τις έπιορκησγ, (260) εγώ βέ­
βαια δεν έβαλα χειρ* έπι της κόρης Βρισηίδος ούτε επειδή κατά 
πρόφασιν έπεθύμουν της κλίνης (αύτης) ούτε άλλου τίνος· άλλ’έ- 
μενεν άθικτος έν τοΐς παραπηγμασιν έμού. 5ν δέ τι έκ τούτων 
είναι επίορκον, εί'θε νά δώσωσιν είς εμέ οί θεοί πάρα πολλάς θλί­
ψεις, δσας δίδουσιν (είς πάντα) οστις ψευδώς όμόστ) αύτούς.»

Εϊπε και μέ την άσπλαγχνον μάχαιραν άπέκοψε τον λαιμόν 
τού κάπρου· τούτον μέν ο Ταλθύβιοςείς το μέγα χάος της πολιάς 
θαλάσσης περιστρέψας έρριψεν ώς βρώμα είς τούς ιχθύς· ό δ’ Ά- 
χιλλεύς σηκωθείς έλεγε προς τούς φιλοπόλεμους Άργειους.

«Ζεύ πάτερ, αληθώς μεγάλας φρενοβλαβείας διανέμεις είς τούς 
άνδρας. (270) (διότι άλλως) ούδέποτε βέβαια ό Άτρείδης ήθελε 
συγχύση πέρα πέρα είς τά ίδικά μου στηθη την καρδίαν, ούδέ απρό­
σιτος είς συμβουλάς θ’ άπηγε την κόρην άκοντος εμού, άλλ’ ως 
φαίνεται ό Ζεύς ήθελε νά γείνη είς πολλούς Αχαιούς θανατος. 
αλλά τώρα πηγαίνετε νά γευματίσητε, ΐνα συνάπτωμεν μάχην.»

Τοιουτοτρόπως λοιπον ειπεν, αμέσως δε διελυσε την συναθροι- 
σιν ούτοι μέν λοιπόν διεσκορπίζοντο έκαστος προς το πλοΐόν του, 
περί δέ τά δώρα ησχολούντο οί μεγαλόψυχοι Μυρμιδονες, εβαόι- 
σαν δέ προς τό πλοΐον τού θείου ’Αχιλλεως μετακομιζοντες (αυτα) * 
και ταύτα μέν έθεσαν έν τώ παραπηγματι, εκάθισαν δε τας γυ­
ναίκας, (280) τούς δέ ίππους οί ένδοξοι θεράποντες ώδηγησαν 
είς την αγέλην.

Ή Βρισηίς δ’ επομένως τότε όμοια προς την χρυσήν Άφροδί- 
την καθώς είδε τον Πάτροκλον έσπαραγμένον δι’ οξέος χαλκού, 
χυθεϊσα περί αύτόν έθρηνει μεγαλοφώνως, με τάς χεΐρας δ’ έσπα- 
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ραττε τά στήθη καί τον νεαρόν λαιμόν καί το ώραΐον πρόσωπον. 
κλαίουσα δ’ έπειτα ειπεν ή όμοια προς θεάς γυνή.

«Πάτροκλε προσφιλέστατε είς τήν καρδίαν ερίου τής δυστυ­
χούς, ζωντανόν μέν εγώ σέ άφινον, οτε άπηρχόμην εκ τού παρα­
πήγματος, τώρα δέ, ώ αρχηγέ στρατιωτών, όπίσω επανερχόμενη 
σ’εύρίσκω τεθνεώτα· πώς πάντοτε μου ακολουθεί (έν) κακόν κα­
τόπιν (άλλου) κακού ! (290) τόν άνδοα μέν, είς τόν όποιον μέ έδω­
σαν ό πατήρ καί ή σεβαστή μήτηρ, είδον δι’ οξέος χαλκού έσπα- 
ραγμένον προ τής πόλεως, καί τούς τρεις προσφιλείς αδελφούς, 
τούς όποιους έγέννησεν ή αύτή μέ εμέ μήτηρ, ούτοι πάντες εύ­
ραν τήν όλεθρίαν ημέραν, άλλ’ οχι βέβαια δέν μέ άφινες νά κλαίω, 
δτε ό ταχύς ΆχΟλεύς έφόνευσε τόν ίδικόν μου άνδρα, καί έξε— 
πόρθησε τήν πάλιν τού θείου Μύνητος, άλλ’ έλεγες ότι θά μέ κά- 
μγς νόμιμον σύζυγον τού θείου Άχιλλέως, δτι δέ μέ τά πλοία 
θά (με) φέρη είς τήν Φθίαν καί Θά παράσχγ γαμήλιον γεύμα με­
ταξύ τών Μυρμιδόνων. διά τούτο άπαύστως τεθνεώτα σέ κλαίω 
ώς πάντοτε μειλίχιον.» (300).

Τοιουτοτρόπως είπε κλαίουσα, έστέναζον δέ προσέτι αί γυναί­
κες τόν Πάτροκλον ώς πρόφασιν, τάς δυστυχίας δέ αύτών έκά- 
στη. περί αύτόν δέ συνηθροίζοντο οι γερουσιασταί τών Αχαιών 
παρακαλοΰντες νά γευματίση* εκείνος δέ στενάζων ήρνεϊτο·

«Παρακαλώ, άν τις είς εμέ βέβαια έκ τών αγαπητών συντρό­
φων πείθεται, μή με προτρέπετε από τροφήν καί ποτόν νά χορ­
τάσω τήν καρδίαν μου πρότερον, διότι φοβερά λύπη μ’έχει κατα- 
λάβγ. μδλα ταΰτα δέ μέχρι τής δύσεως τού ήλιου θά ύπομείνω 
και θά έγκαρτερήσω.»

Τοιουτοτρόπως είπών τούς άλλους μέν βασιλείς έκαμε νά δια- 
σκορπισθώσιν, οι δύο όμως Άτρεΐδαι έμενον καί ό εύγενής ’Οδυσ- 
σεύς, (310) ό Νέστωρ καί ό Ίδομενεύς καί ό γέρων αρματηλάτης 
Φοΐνιξ, προσπαθοΰντες νά φαιδρύνωσιν (αύτόν) σφοδρώς λυπούμε- 
νον. αλλά καθόλου έν τή καρδία δέν έφαιδρύνετο, πριν νά χωθή 
είς το στόμα τού αιματηρού πολέμου, άναμνησθείς δέ γοερώς έκ 
βάθους έστέναξε καί ειπεν

«Αληθώς βέβαια κάποτε καί σύ αύτός κακόμοιρε, φίλτατε έκ 
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των συντρόφων μού παρέθηκας έν τώ παραπηγματι εύχάριστον 
γεύμα ταχέως και προθύμως, δτε οί Αχαιοί έσπευδον νά φέρωσι 
κατά των ίπποδαμαστών Τρώων πολύδακρυν πόλεμον, τώρα όμως 
σύ μέν κεΐσαι έσπαραγμένος, η δέ ίδικη μου καρδία άπδ τον προς 
σέ πόθον (είναι) άγευστος ποτού και φαγητού, ένω ύπάρχουσιν 
εντός. (320) διότι βεβαίως δεν είμπορώ νά πάθω άλλο τι χει­
ρότερον, ούδ’ αν ηθελον ακούση, ότι άπέθανεν ό πατήρ, ό όποιος 
ίσως τώρα έν τνί Φθία χύνει κάτω τρυφερά δάκρυα διά την έλ- 
λειψιν τοιούτου υιού· έγώ δ’ έν ξένη χώρα ενεκα της φρικώδους
Ελένης πολεμώ προς τούς Τρώας· η (άν ηθελον άκούση ότι άπε- 

θανεν) έκεινος ό αγαπητός υιός, ό όποιος μού άνατρέφεται έν 
Σκύρω. [άν, ώς νομίζω, ζη βέβαια ακόμη ό θεόμορφος Νεοπτό­
λεμος.] πριν μέν βέβαια μου ηλπιζεν η καρδία εις τά στηθη, ότι 
έγώ μόνος θ’ άποθάνω μακράν τού ίππους τρέφοντος ’Άργους έδώ 
έν τη Τροία, σύ δέ ότι θά έπανέλθγς εις την Φθίαν (330) ώστε 
ήθελες μού έζαγάγγ τον υιόν έκ της Σκύρου μέ ταχύ μαύρον 
πλοιον καί ήθελες δείζη εις αύτόν έκαστα, τά κτήματά μου καί 
τούς δούλους μου καί τον ύψηλδν μέγαν οϊκον. διότι νομίζω, ότι 
ό Πηλεύς βέβαια ηδη η έντελώς έχει άποθάνη, η, αν καί ζγ ί'σως 
ακόμη ολίγον, ότι λυπεΐται διά το άποτρόπαιον γήρας καίέπει^η 
περιμένει πάντοτε την ίδικην μου θλιβεοάν αγγελίαν, όταν μάθη 
οτι άπέθανον.»

Τοιουτοτρόπως είπε κλαίων, έστέναζον δέ προσέτι οί γερουσια- 
σταί, ένθυμηθέντες όσα έκαστος έν τω οίκω άφινο^. ίδών δ’ έ­
πειτα τούτους ό Κοονίδης κλαίοντας ηύσπλαγχνίσθη (αύτους), 
(340) αμέσως δ’ έλεγε πτερωτούς λόγους προς την Αθήναν

«Τέκνον μου, έντελώς ηδη έχεις αποχώρηση από τού γεν­
ναίου άνδρός. αληθώς λοιπόν καθόλου πλέον δέν σού είναι έν ττ| 
καρδίοζ άντικείμενον φροντίδος ό ’Αχιλλεύς ’ ούτος έκεϊ προ των 
όρθοκεράτων πλοίων κάθηται όδυρόμενος τον αγαπητόν σύντρο­
φον* έκεινοι δέ οί άλλοι ηδη άπ^λθον, ΐνα γευματίσωσιν, ούτος 
δέ (είναι) νηστις καί αφάγωτος, αλλά πήγαινε (καί) στάξον εις 
τά στηθη αύτού νέκταρ καί αμβροσίαν εύάρεστον, ΐνα μη καταλαβη 
αύτόν η πείνα.»
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Τοιουτοτρόπως είπων παρωτρυνε την Αθήναν, η όποια (άπδ) 
πρωτίτερα σφοδρώς έπεθύμει* αυτή δέ όμοια προς την έκτείνου- 
σαν τάς πτέρυγας όξύφωνον άρπαν (350) έπηδησεν άπδ τδν αύ­
ραν δν κάτω διά τού αίθέρος. οί δ' Αχαιοί αμέσως έζωπλίζοντο 
κατά τδ στρατόπεδον εκείνη δέ εις τά στηθη τού Άχιλλέως 
έσταζε νέκταρ και αμβροσίαν εύάρεστον, ΐνα μη καταλάβγ αύτδν 
(εις) τά γόνατα η δυσάρεστος πείνα, αύτη δ’ άπηλθε πρδς τδν 
στερεδν οίκον τού δυνατωτάτου πατρός· εκείνοι δ’ έχύνοντο μα­
κράν τών ταχέων πλοίων. καθώς δέ (συμβαίνει) όταν πυκναί νι­
φάδες πετούν έκ τού ούρανού ψυχραί ενεκα της ορμής τού αίθε- 
ρογενούς βορρά, τοιουτοτρόπως τότε πυκναί περικεφαλαίαι λαμ­
πρά στίλβουσαι έφέροντο έκτος τού ναυτικού στρατοπέδου και 
ασπίδες όυ.φαλωταί (360) καί θώρακες μέ ισχυρά γύαλα και Αό­
ρατα έκ μελιάς, η δέ λάμψις έφθανεν εις τον ούρανόν, όλη δέ η 
γη πέριζ ηκτινοβόλησεν έκ της λάμψεως τού χαλκού· ύποκάτω 
δ’ έσηκώνετο κτύπος διά τών ποδών τών άνδρών έν μέσω δ’ αύ- 
τών ώπλίζετο ό θείος ’Αχιλλεύς. [καί τριγμδς μέν έγίνετο άπδ 
τών όδόντων αύτού* εκείνοι δέ οί οφθαλμοί ωσάν λάμψις πυρδς 
τού έλαμπαν, διότι άφόρητος λύπη είσέδυεν εις την καρδίαν αύ- 
τού* ουτος δ’ έπειτα θυμ<υμένος κατά ~ών Τρώων ένεδύθη τά 
όπλα τού θεού, τά οποία ό ^Ηφαιστος τεχνικώς είχε κατασκευά­
στε] πρώτον μέν έβαλεν εις τάς κνημας ώραίας κνημίδας μέ άρ- 
νυρα έπισφύρια συνδεδεμένας· (370) δεύτερον πάλιν ένεδύετο πέ- 
ριΕ εις τά στηθη τον θώρακα, πέριζ δ’ έπειτα εις τούς ώμους 
έβαλε ζίφος χαλκούν μέ άργυρα καρφάκια· έπειτα δ’ έλαβε την 
μεγάλην καί στερεάν άσπίδα, άπδ ταύτης δ’ έγεινε μακράν λάμ- 
ψις ώς της σελήνής, καθώς δέ (συμβαίνει) όταν έκ τού πελάγους 
φανγ εις ναύτας λάμψις πυρδς καιομένου· τούτο δέ καίεται ύψηλά 
επί τών όρέων εις μονηρη στάνην έκείνους δέ άκοντας θύελλαι 
φέρουσι μακράν τών φίλων πρδς τδ πλήρες ιχθύων πέλαγος* τοι­
ουτοτρόπως άπδ της ώραίας τεχνικής άσπίδος τού Άχιλλέως η 
λάμψις έφθανεν εις τδν αιθέρα· περί δέ την κεφαλήν σηκώσας 
έθεσε την βαρείαν περικεφαλαίαν (380) αύτη δέ η μέ ούράν ίπ­
που στολισμένη περικεφαλαία έλαμπεν ώς άστηρ, πέριζ δ’ έσεί- 
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οντο αί χρυσαΐ τρίχες, τάς οποίας ό ^Ηφαιστος περί τον λόφον 
έθετε πυκνάς. έδοκίμασε δ’ έαυτδνέν τοΐς οπλοις ό θειος ’Αχιλ- 
λεύς, άν (δηλ.) είχε προσαρμόση (τά όπλα) εις έαυτδν καί έτοε- 
χον έντδς (αύτών) τά λαμπρά μέλη* του ήρχοντο δέ ώς πτερά, 
έσήκωνον δέ τδν ποιμένα τών στρατιωτών, έπειτα δ’ έκ ττίς δο- 
ρατοθήκης εσυρε τδ πατρικδν δόρυ, τδ βαρύ μέγα στερεόν τούτο 
βέβαια δέν ήδύνατο άλλος έκ τών Αχαιών νά πάλλη, αλλά μό- 
νος ό Άχιλλεύς εί'ξευρε νά πάλη αύτδ τδ έκ Πηλίου μείλινον 
δόρυ, τδ όποιον εις τδν αγαπητόν πατέρα έδωκεν ό Χείρων (390) 
έκ της κορυφής τού Πηλίου, ΐνα ήναι φονικόν δργανον κατά τών 
ηρώων, τούς δέ ίππους ό Αύτομέδων και ό Άλκιμος δραστηρίως 
έζεύγνυον περιέβαλλον δέ μέ ωραία ζυγόλουρα, ένέβαλον δ’ εις 
τάς σιαγόνας χαλινούς, έτέντωσαν δέ πρδς τά όπίσω τά ηνία προς 
τδν στερεά συνηρμοσμένον δίφρον έκεΐνος δέ δ Αύτομέδων λαβών 
διά της χειρδς μάστιγα στιλπνήν εύάρμοστον (εις την χεΐρα) άνε- 
πηδησεν εις τό άρμα· ό'πισθεν δ’ όπλισθείς άνέβη ό Άχιλλεύς 
λάμπων από τά όπλα ώς ό άκτινοβόλος ’Τπερίων. φοβερά δ’ έφώ- 
ναξε πρδς τούς ίππους τού πατρός αύτου*

«Ξάνθε καί Βαλίε, μακράν έξακουσμένα τέκνα της Ποδάργης, 
(400) κατ' άλλον ήδη τρόπον νά σκέπτεσθε νά σώσητε τδν ηνίο­
χον όπίσω εις τδ πλήθος τών Δαναών, αφού χορτάσωμεν πόλε­
μον, καί όχι όπως αφήσατε αύτού τδν Πάτροκλον τεθνεώτα.>

Πρδς αυτόν δ’ έπειτα κάτω από τδν ζυγόν ειπεν ό ταχύς κατά 
τούς πόδας ίππος Ξάνθος, αμέσως δ’ έκλινε μέ την κεφαλήν όλη 
δέ η χαίτη, αφού έξέπεσεν από της ζεύγλης παρά τδν ζυγόν, 
έφθανεν εις τδ έδαφος· διότι ή λευκώλενος θεά «Ήρα έδωκεν εις 
αύτδν άνθρωπίνην λαλιάν

«Βεβαιότατα τώρα τουλάχιστον ακόμη θά σέ σώσωμεν, ώ ισχυρέ 
Άχιλλεΰ* αλλά σου είναι πλησίον ή ημέρα τού ολέθρου* καί δέν 
σού είμεθα ημείς αίτιοι, αλλά μέγας θεός καί η ισχυρά μοίρα. 
(410) έπίσης όχι βέβαια διά τήν ήμετέραν βραδύτητα καί νω- 
θρότητζ έλαβον οί Τρώες τά όπλα από τούς ώμους τού Πατρό­
κλου- άλλ’ ό άριστος έκ τών θεών, τδν όποιον έγέννησεν ή καλ- 
λίκομος Λητώ, έφόνευσε μεταξύ τών προμάχων καί έδωκε τήν
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(νικητηρίαν) δόξαν εις τον Έκτορα. χρίεις δε δυνάμεθα νά τρέ- 
χωμεν και με την πνοήν του Ζέφυρου μαζί, την όποιαν ακριβώς 
λεγουσιν, ότι είναι ελαφρότατη· άλλ’ εις σε αύτον είναι πεπρω­
μένου ύπδ θεού και άνδρδς κρατερώς νά καταβληθγς.»

Τοιουτοτρόπως λοιπόν αφού ώμίλησεν, αι Έρι/ύες έσταμάτη- 
σαν την φωνήν (αύτού). προς αύτον δέ μεγάλως άγανακτησας ει- 
πεν ό ταχύπους ’Αχιλλευς·

«Ξάνθε, διατι μου προφητεύεις τδν θάνατον ’ άλλα καθόλου 
δεν πρέπει σύ (νά προφήτευες). (420) καλώς βέβαια γνωρίζω και 
εγώ, οτι μου είναι μοίρα εδώ ν’ άποθάνω μακράν του προσφιλούς 
πατρδς και της μητρός· αλλά καί μολα ταύτα δεν θά παυσω, 
πριν φέρω τούς Τρώας εις κόρον τού πολέμου.»

Είπε λοιπδν καί κραυγάζων μεταξύ τών πρώτων διηύθυνε τούς 
μονώνυχας ίππους.

Β4&/Μ0ΘΗΚΗ 
Μ.ΟΑΛΤΑΓΓί
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